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PERSONERNE. 

Professor Blom. 

Fru Blom. 

Helene, deres datter. 

Xante Ulrikke, fruens saster, laererinde pa et devstumme- 

institut. 
Statsrad Stabel. 

Ejvind Stabel, cand. philos., bans sen. 
Advokat St rem. 
Student Frederiksen. 

Stud. jur. A. Strem, stud. jur. P. Strom oor 
Andre deltagere i medet i 3die akt. 



F0RSTE AKT. 

Eftermiddag i professor Bloms dagligstue, der er rigt 
udstyret; vaesentlig morke farver. Midt i stuen bord med 
laenestole og en puf. I forgrunden til hejre sybord. Til 
venstre ligeoverfor en pat^e. Pa vaeggen kolossalfotografier 
fra Rom samt Thorvaldsens „Natten" og „Dagen" i s'tort 
format. I baggrunden forer en der ind til professorens 
studerevaerelse, som er overfledig udstjn-et med boger, papirer, 
skrivestel; en stor Pallas Athene over skrivebordet. Pa 
vaeggen til venstre der ud til entr6en, pa hejre der ind 
til spisestuen. 

Det er i merkningen. Professor Blom og Fru Blom sidder 
pa hver sin side af bordet. hvorpa kafFestel med stor maskine; 
bag denne star Hblenb. 



Blom. 
Forbyde ham huset kan jeg naturligvis ikke. 
Han er jo s0n af min gamle ven Stabel. Men 
det er en l0s, upaalidelig person. Jeg vil ikke 
tale *om hans anskuelser — men rent privatl 
Han skylder jo gud og hvermand. Advokat 
Strom f. ex. 

Fru Blom. 
Men kan da ikke gamle Stabel hjaelpe ham? 

Heiberg: Xante Ulrikke. I 



Blom. 
Du v^d, Stabels affaerer er ikke videre; — 
det er i det hele taget det uheldige ved vore 
ledende maend baade pa det ene og det andet 
parti — nal her kan det imidlertid baade for- 
klares og undskyldes. Og desuden — han er 
jo snart tredive ar. Str0m, hvem han formelig 
har narret til at lane sig nogle hundrede kroner 
siger, at Ejvind Stabels eneste indtaegt be- 
star i, at han averterer gratis i nogle radikale 
aviser — efter manuduktion, ser du. 

Fru Blom. 
Men sa har han vel elever? 

Blom. 
Han havde en i norsk, som ikke betalte, 
fordi han str0g til artium. Saa fortaeller Str0m 
idetmindste. (rejser sig). Giv mig en drabe til min 
cigar. (Heienc skjaenker). Jeg fSr ind til afliand- 
lingen. Klokken er blit mange. (Tii Heiene) Det 
er noget andet, det, de gamle Graekere — 
end folket og selvstyre og Ejvind Stabel og 

alt det. (ind pa kontoret). 

Fru Blom. 
Far har vist ret — Ejvind Stabel er vist 
en l0s, up^idelig person — og det ikke bare 
i pengesager. — Jeg synes, det er underligt, at 
ikke du ogsa har lagt maerke til det. — Jeg 
tror ikke pi ham. 



Helene. 
Hvorfor siger du mig alt dette? 

Fru Blom. 
For at advare dig Helene. Pas dig. 

Helene. 
Jeg beh0ver ingen advarsler. 

Fru Blom. 
Jo du gJ0r — jeg har nok maerket — 

Helene. 
Nej, nej, det er ikke sa! 

Fru Blom. 

Jo Helene jo; men vogt dig. Slige maend 
har stor magt over os. Jeg v6d det. De lover 
sa stort og vi blir ore af den dur af ord , som 
vi sa gjerne lar suse os om 0rene. Og sa en 
vakker dag, nar de skal l0se ind sine lofter, — 
han minder mig saa levende om sin far, den- 
gang han var ung, — og de andre unge pa 
den tid. 

Helene. 

Mor, jeg forstar hvem du mener, — far 
og Stabel og de andre, som skrev adresser og 
holdt taler for Danmark — men ikke noget fik de 
sat igjennem, og selv gik de ikke med i krigen. 
Du og jeg pilte charpi — jeg busker det godt, 
skJ0nt jeg var ganske liden — og jeg forstar 



ogsaa, hvorfor du bestandig var saa bleg og 
alvorlig dengang, nu forstaar jeg det. 

Fru Blom. 
Hys, hys — ikke saa ivrig, Helena. Det er 

Urigtigt af mig at tale Slig (gir hende noget garn at holde) 

— men jeg er bange for denne Ejvind Stabel. 
Din far er en -saa fin, nobel, human natur, 
men Ejvind Stabel — jeg tror ikke pa alt dette 
frihedssnakket bans. 

Helene. 
End far da! Jeg har laest i gamle aviser, 
hvorledes ban snakkede oppe i studentersam- 
fundet. Men det var dengang, ban var ung. 
Herbjenime bar ban aldrig talt om fribed — 
bverken i det ene eller andet. Ikke for det, der 
blev saamaen aldrig talt om det pa skolen beller 

— a jo kanske langt, langt tilbage i bistorien, 
dengang vi bavde om Graekerne og Perserne, 
men det tabte sig ialfald indover tiden — jeg 
tror, vi laeste om den franske revolution, uden 
at det ord blev naevnt. Men alvorlig talt, jeg 
skylder Ejvind og tante Ulrikke saa meget; det 
er nu engang dem, som bar givet mig interesse 
for det, som er oppe i tiden. 

Fru Blom. 
Det er ikke far og jeg, mener du. — 
Nej, nej, det er nok sa. 
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Helkne. 
Er du ikke svaert glad i tante? 

Fru Blom. 
Jo — jovist. 

Helene. 
Jamen du skulde holde meget mere af hende. 
Jeg synes, at bdde du og far ligesom er lidt 
kolde mod hende. Slig som hun er mod de 
devstumme, og slig som hun g&r omkring hos 
fattigfolk og steller og hjaelper — hvad gJ0r 
det sa, om hun er lidt underlig. 

Fru Blom. 
Ja men Helene — far har ret i — du har 
ikke godt af at vaere saa meget sammen med 
tante. Der er da andre mennesker, som du 
kan tale med, og som har interesse for det, 
som — som er oppe i tiden, som du siger. 

Helene. 
Men hvem? hvem? Der er jo ingen andre 
end tante og Ejvind Stabel. Far bare smiler 
af mig, og jeg har ingen veninder laenger; og 
der er jo naesten ingen herrer, som taler til 
mig heller, de synes naturligvis, jeg er Icjedelig 
— og det endskj0nt jeg blir jo en rig arving. 

Fru Blom. 
Men kanske det netop er derfor, at Ejvind 
Stabel — 



Helene. 
Fy, mor, tal ikke slig om ham. 

Fru Blom, 

Der lean du se, hvor ivrig du blir. 

Ja jeg lean ikke hja^lpe. 

Helene. 

Nej, det kan du ikke (Fruen ser hurtU hen p& hende). 

Ja, kjaere mor, det var ikke sa, jeg mente. 

(Gir hen og kysser hende). 
Professor Blom ind. 

Blom. 
Men h0rer I da ikke, det ringer. 

£n PiGK kommer ind fra spisestuen og gkr ud i entreen. Lidt efter 

StatsrAdbn ind. Friien kalder pk pigen, som bserer kaffestellet ud og 

strax efter kommer ind med lampen. 

Statsraden 

(trykkcr fruens h&nd). 

Ska! hilse sa meget fra min frue. (trykker 

Helene s hand). Hvor Ser De rask og godt Udl (til Blom) 

Godaften du. Jeg vilde gjeme tale med dig. 

Fruen. 
Folger du med ud i kjokkenet, Helene.? 

StatsrAden. 
Jeg fordriver vel ikke damerne? 

Fruen. 
Nej langtfra — jeg skal ud og stelle til 

aften. (Begge damer gkr). 



Blom. 
Na vaersagod, saet dig ned, du er sa urolig. 

StatsrAden. 
Ja jeg har som sagt meget vigtige ting at 
tale med dig om. Du ved statsrad Lie er me- 
get syg. , 

Blom. 

StatsrAden. 
Det er hojst sandsynligt, at han ikke lever 
ugen ud. 

Blom. 
Jasa. Det er da S0rgeligt — og hans kone 
stakkar.? 

StatsrAden. 
Hun fik telegram netop ved middagstider 
og var meget bleg og bekymret. Det vaerste 
var at befrygte. 

Blom. 
Men rejser hun da ikke ned til Carlsbad? 

StatsrAden. 
Hun skal ha en liden. 

Blom. 
A ja sS. Men det var det vigtige, du vilde 
sige mig. Undskyld, kanske jeg afbrod. 

StatsrAdsn. 
Det var netop dette. 
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Blom. 
Hvad? 

StatsrAden. 
Den post, som altsa blir ledig ved statsrad 
Lies eventuelle dod, — skulde ikke du, Blom? . 

Blom. 
Jegf 

StatsrAden. 
Ja netop du, — vilde ikke netop det vaere 
en virkekreds for dig? 

Blom. 
Men Stabel, hvor vil du hen — jeg har jo 
aldrig egentlig beskjaeftiget mig med politik. 

StatsrAden. 
Politik. Havde jeg nogensinde beskjaeftiget 
mig med politik, da jeg blev kaldt til hans 
majestaets"*rad? 

Blom. 
Jamen alligevell 

StatsrAden. 
Ingen falsk beskedenhed. Jeg har allerede 
talt med flere af mine kolleger og nu ieftermid- 
dag med hs. exc. statsministeren, og ingen af 
dem var uvillige. 

Blom. 
Ikke det? 



StatsrAden. 
BlomI Hs. exc. blir gammel nu. Han fyl- 
der iar de 80, sa det varer vel ikke mange ar, 
f0r han ans0ger hans majestaet om afsked. Selv 
har han slat pa statsrad Bornemann eller inig 
som sin eftermand. Hvem vilde du anse for 
mest skikket? 

Blom 

(tacnkende). 

Jal — jal? — Bornemann eller du? — 

Statsraden. 
Na ja, den tid, den — sorg. Modtag imid- 
lertid deniie post. Du skylder — ja rent ud, du 
skylder landet det offer. Vi blir faerre ar for 
ar, vi, hvem landets sande vel ligger pa hjaerte. 
Vi traenger uafhaengige, dannede, haederlige 
maend som du. 

Blom. 
Men mangier I da slige? 

StatsrIden. 
Mangier. Hvor kan du sporge. 

Blom. 
Du siger, at I traenger — 

StatsrAden. 
Synes du, det er et passende 0Jeblik at 
komme med ordkloverier. 
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Blom. 
Det var sandelig ikke sa ment — undskyld. 

(ser ncd ; skraber med det enc ben pk gulvet). TrOF du virkclig, 

at faedrelandet — 

StatsrAden. 
Ja, faedrelandet kraiver dette offer af dig. 

Blom. 
Er han altsa meget syg? 

StatsrAden. 
Meget farlig syg. Fru Lie ser overordent- 
lig bekymret ud. Overordentlig bekymret. Fryg- 
tede det vaerste, det allervairste. 

Blom. 
. D0den? 

StatsrAden. 
Ja — d0den. 

Blom. 
Stakkels kone. 

StatsrAden. 
Du har ret. 

Blom. 
Ja, vi fir med guds hjaelp habe det bedste. 

StatsrAden. 
Ja, vi far habe det bedste. 

Blom 

(hunig). 

Ja, kjaere, ikke sa at forsta — 
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StatsrIden. 
Nej, naturligvis. 

(Liden pause). 

Blom. 
Kirkedepartementet ? 

StatsrAden. 
Kirkedepartementet I 

Blom 

(rackker handen ud). 

Gamie veni 

StatsrAden 

(trykker Bloms h&nd). 

Gamle venl 

Blom 

(peger mod kontoret). 

En cigar? 

StatsrAden. 
Tak. 

Blom. 
Udmaerket cigar. 

StatsrAde^^ 
— Du, sa var det min store obligation; 
den forfalder nu pa mandag — (de gar mod kontoret). 

EjviND Stabbl ind. Dcr vexles h^ndtryk. 

Blom. 
Na, er De kommet hjem? 

EjVlND. 

Ja jeg kom iformiddag. Professoren befinder 
sig vel — og familjen har det godt? 
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StatsrIden. 
Hvorledes har du havt det i sommer? 

EjVIND. 

Jo tak. End du? 

Blom ind paa kontoret. 

StatsrIden. 
Jo samaen. — La du pS den samme 
garden hele tiden? 

EjVlND. 

Nej. Jeg rejste omkring. Jeg har arbejdet 
staerkt. 

StatsrIden. 
Arbejdet? Pa hvad? 

EjVIND. 

Pa valgene — bare agitert i stilhed for- 
resten. Familjen er ikke prostitueret — 

StatsrAden. 
Alvorlig talt, Ejvind. Agter du ikke at ta 
dig noget alvorligt for? 

EjVIND. 

Alvorligt I Jeg tjener mit land pa min 
made. Desuden blir det ikke laenge, f0r min 
roman kommer. 

Statsraden. 
Er du faerdig med den? 
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EjVIND. 

Ja — det vil sige — jeg har ikke skrevet 
det ned altsammen — men jeg har det klart, 
hvorledes det skal vaere — altsammen. 

StatsrIden. 
Hvad skal du leve af nu i vinter? De vilde 
jo ikke ha dig laenger i Eders vaerdige organ 
— du var for doven, har man fortalt mig. 

EjVIND. 

Doven 1 Ja, de kaldte det doven; men sa- 
gen var, de betalte ikke, — og desuden var 
der meningsforskjel. 

StatsrAden. 
Der har vaeret i dusinvis af dine regninger, 
mens du har vaeret borte, og jeg kan ikke be- 
tale, jeg har ikke penge. Salaenge jeg lever, 
kan du jo bo hos mig, men — 

EjVlND. 

A min tid kommer nok. Desuden — jeg 
har jo min korrespondentvirksomhed. 

StatsrAden. 

Til radikale provinsaviser — jo det skal 

du bli fed af. Jeg tror formelig, jeg havde fore- 

trukket, at du var vedblit med dette folkeh0Jskole- 

tereriet fremfor, at du aldeles ingenting bestiller. 
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EjVIND* 

Gudsforholdet er blit et andet med mig, 
siden jeg var folkelaerer. 

StatsrIden. 
Gudsforholdet I Folkelaerer I Gudbevare mig 
vel. — Du kan fa en plads i mit departement ; 
ta den, for det blir for sent. 

EjVlND. 

Jeg tjener ikke det nuvaerende ministerium. 

StatsrAden. 
Du gider ikke arbejde, far. Det er sagen. 
Man kan da ogsa bli aergerlig. Ja traek • pa 
skuldrene af din far, sa meget du vil. VaersagodI 
Det er dog for din skyld, jeg taler. 

EjVIND. 

Livets vilkar og livets krav er andre for 
den yngre slaegt. 

StatsrAden 

(stiller sig bag Ejvinds stol). 

Sig mig Ejvind. Tar jeg fejl, nar jeg tror 
at ha lagt maerke til, med fornojelse at ha 
lagt maerke til, at du meget hyppig kommer her 
i min gamle vens hus, — og at det ogsa er af 
den grund, at du er her nu iaften, lige efter at 
du er kommet hjem. 
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EjVIND. 

Af den grund? hvilken grund? 

StatsrIden. 
Det vilde inderlig glaede mig, hvis sa var. 

EjVIND. 

Jeg forstar ikke. 

StatsrIden. 
Jovist forstar du, — og min velsignelse 
skulde I fa. 

EjVIND. 

Jeg kan taenke mig, hvad du mener; men 
hvis s^ var — sa kan jeg forsikre dig, at min 
kjaerlighed var ren, skinnende ren. 

StatsrIden. 
Det er min trost, at sa er, (laggcr sin hind paa 
bans skuider) at jeg er sikkei- paa, at sa er. Jeg 
skal anvende al min indflydelse hos Blom, som 
nu engang ikke rigtig kan med dig. Og 
jeg skulde ta meget fejl, om det ikke skulde 
lykkes. 

Blom 

(i kontorderen). 

Ml 

StatsrIden. 

Nu kommer jeg. For at vende tilbage til 
det, vi talte om f0r, kjaere Ejvind, din nuvaerende 
stilling er uholdbar. Noget ma du gj0re. (ind 

pk kontoret). 
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EjVIND. 

Stillingen er uholdbar. (Hdt efter bcstemt) Veil 

(hen til spejlet, indtager stillinger,- gi&r afvexlende sit ansigt tungsindig- 
alvorligt og vemodig-blidt). 

Hblbnb ind, standser et ejeblik. 

Helene. 
Goddag! 

EjVlND. 

(vender sig hurtig). 

Goddag — jeg — jeg havde fat noget 
sort her lige ved naesen (ser sig i spejiet en gang tii) — 

er det af nU ? (gnider sig med lommet&rklaedet). Det Var 
vist sod (tar hendes hand, holder den l»nge og ser hende alvorlig 

i ejet). Hvorledes har sa De havt det, froken 
Helene. 

Helene. 
Talc. Og hvorledes har De havt det i 
sommer? 

EjVIND. 

Herligtl Der er noget forjaettelsesrigt i dette 
at rejse i vort dejlige land, Indtrykkene samler 
sig sa maigtigt i ens sjael. Lysten vagner, og 
evnen 0ges til virke for land og folk. Og dog! 
Der er noget underligt trist i dette, atingenfor- 
star en ; — bonderne deroppe forstod mig igrun- 
den ikke, — og nu far I Det er tungt, ikke at 
ha sin far pa sin side, nar slaget kaempes, — det 
har noget af borgerkrigens raedsel over sig. Og 
Deres foraeldre, froken Helene, isaer Deres mor, 
jeg ved det godt — de har ikke tillid til mig ^- 
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og hvorfor — jeg forstar det ikke. Og si De 
selv, De hvem jeg heist af alle — og jeg synes 
dog, jeg har delt med Dem af, hvad jeg kalder 
min rigdom, min kjaerlighed til friheden og mit 
luende hab til fremtiden — 

Helene. 
Jeg er Dem taknemlig for sa meget. 

Man h^rer hejrestede stenimer fra entr6en. 

EjViND 
(nsermer sig til hende). 

Froken Helene! 

Helene. 
Det er vist tante og advokat Strom. 

EjVIND 

(lidt forvirret). 

Advokat Strom? 

Helene. 
Ja- 

EjVIND. 

Nej det var bare — jeg synes han er sa'n 
siipplex. 

Tante Ulrikkb og Advokat Strom kommer samtidig ind af d»ren. 
De er ivrig optaget af samtalen. Tante Ulrikke har b^ger samt en 
ridepisk under armen. 

Tante Ulrikke. 
Ja, man ma vaere helt sig selv. Det var som 
da jeg maerkede, at kristendommen ikke bar mig 

Heiberg: Tante Ulrikke. 2 
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laenger, — jeg skyndte mig fra den, som jeg 
vilde skyndt mig fra et isflag pa BJ0rviken en 
varm aprildag. 

Str0m. 
Er det bare d0vstumme, De er laererinde for, 
eller gir De undervisning i idioti ogsa? 

Tante Ulrikke. 
Der er plads for idioter ogsa. 

Str0m. 
Na, na, bare ikke hidsig. Jeg skal sige 
Dem noget, jeg^ De har ikke alene alt for 
mange jern i ilden, De har ogsa altfor meget 
ild i hjernen. 

Tante Ulrikke. 
Gud hvor vittigl 

Str0m. 

A ja, ikke Saa Vaerst 1 (gjw gnmaser med ansigtet og 
fingrene som til devstumme). 

Tante Ulrikke. 
A lad vaere med det gaperi. 

(hen til Helenc; hilser hiaertelig). 

StR0M 
(hen og trykker Ejvinds h&nd). 

Goddag, goddag. Glaeder mig overmade at 
se Dem igjen. Nu er det — lad mig se — det 
er 6, nej 7 afdrag siden jeg havde den forn0Jelse 
at tale med Dem — foruden renter og omkost- 
ninger. 
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EjVIND. 

Hr. advokat. Det er rigtig kjedeligt. Men 
nu kommer min bog snart, og da — 

Str0m. 
Ja da — dod og pine, De har formodent- 
lig brugt mig i romanen ogsa — det er jo en 
roman? — Med hud og har, som jeg gar og 
star ^ — det er jo skik nu — fin skik 1 Hul sam- 
fundsst0ttel Som gJ0r nar ad de unge, varme, 
aedle fremskridtsmaend , hva? — Bade i litera- 
turen og virkeligheden. Rigtig en fed gris — 
ja jeg for Dem. De skal rigtig ha tak for, at 
De ikke rent har slat handen af os gamle. 

EjVIND 

(ler tvungent). 

Hvor kan De tro. 

Str0m. 
Ha ha. Ja, det er sku ganske morsomt. 

Tante Ulrikke. 
Kunde jeg fa tale lidt med Ejvind nu? Det 
er derfor, jeg er kommet hid. 

Str0m. 
De-vil kanske skaffe ham en plads pa an- 
stalten — ja som laerer naturligvis. 

Blom ind fra kontoret; StatsrAdkn st&r i d*r&bningen. 

Blom. 
Goddag advokat — goddag Ulrikke. I fuld 
kamp. 
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Str0m 

(fkr ejc pk tante Ulrikkes ridepisk.) 

Men Gud i himlen, hvad er det? Er del 
den nyeste talemethode for dovstumme? 

Tante Ulrikke. 
Jeg vil gS. i fred om kvelden. Ja De far 
passe Dem, De ogsa — sa De ikke ved en fejl- 
tagelse — 

Blom. 
Hys da. Helene er jo inde. Skal du ikke 
ta af dig, Ulrikke? 

Tante Ulrikke. 
Sa skulde kanske Kristine og Helene og jeg 
sidde her inde i dagligstuen alene — og ta imod 
visitter hvergang en af herrerne matte her igjen- 
nem for at — 

Blom. 
Men Ulrikke da I 

Ulrikke. 
Ud i gangen, mener jeg — for at hente 
noget — et lommet0rklaede, som de har glemt 
— altsd — 

Str0m. 
Hem I hem I 

Fruen 

(som netop er kommet ind og har hilst pi de nye gjaester.) 

Sa ta nu af dig, Ulrikke (vu ta ndepisken.) 
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Tante Ulrikke. 
Den beholder jeg. Advokaten er her. 

Str0m. 

(truer med fingren). 

Forf0reriske kvinde! 

• Fruen. 
Fy advokat. Jeg skal nok fS advokaten til 
ikke at vaere slem mod dig. Ta sa af dig. 

Tante Ulrikke. 
Slem — han — mod mig. Pyh — skidt. 

Str0m. 
Det ord tar sig bedst ud pi dovstumt. Slig. 

(gjer grimaser). 

Blom. 
En cigar, Strom 1 

Strom. 
Tak. Skal ikke De ha froken. A De for- 

Star ikke (sp»r med devstummegebxrder). 

Tante Ulrikke. 
Tak. Jeg roger ikke. Ejvind, gir du med 
pa socialistmodet imorgen. 

Ejvind 

(skvaetter op). 

Jeg. Nej — jeg kan desvaerre ikke. Jeg 
skal — jeg har lovet at besorge noget for far 
imorgen. 



Hva? 



Far. 
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StatsrAden. 

EjVIND 
(blinker til faderen). 



StR0M, 

Hvormange gange er De pebet ud pa sa- 
danne m0der, som De har sammenkaldt selv? 

Tante Ulrikke. 
S)^ gange, og en gang peb jeg selv — 
men da var jeg alene — der kom ingen folk. 
Men imorgen skal vi holde det forste socialist- 
mode p4 over tyve ar. 

Statsraden 

(frem i forgrunden til Blom). 

Det ma forhindres. 

Blom. 
Modet? 

StatsrAden. 
Nej, at din svigerinde optraeder. Det vil 
vaere til hinder for din udnaivnelse. 

Blom. 
Herregud! 

StatsrAden. 
Ikke noget snak. Hvad tror du, man vil 
sige i Stockholm til, at den nye kirkeministers 
svigerinde optraeder p4 socialistmoder. (hejtideiig tii 
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tante uirikke) Vcl frokeiil Jcg respektcrcr DcFCs pcf- 
sonlige anskuelser, men det forekommer mig, at 
en sSdan optraeden let vilde kunne komme i strid 
med Deres skolegjerning — og De har jo statsbidrag. 

Tante Ulrikke. 
Og sa mener De at jeg skulde gjore alle 
de d0vstumme bama til socialisterl 

StatsrAden. 
Nej, forsta mig ret, De forener Dem jo med 
fuldstaendig gudlose mennesker. 

Tante Ulrikke.' 
Hvor der ingen religion er, har Gud tabt 
sin ret. 

StatsrAden. 
Er der ingen religion pa Deres skole? 

Tante Ulrikke. 
Jo p4 anstalten er de protestanter allesammen. 
Men jeg mener: jeg og socialisteme. Aanej, 
far! Jeg skal nok passe min skolegjerning. De 
skal ikke fd noget at klage. Nej da! Den 
var ikke heldig. 

Str0m 

(spydig til Btatsriden). 

Hun haner det helligste. 

StatsrAden. 
Blom! 

Blom. 
Kristinel 
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Fruen. 
Ulrikke. Er det vaerdt, du gar paa det 
m0de. KLristian vil det sS nodig, og han har 
jo altid vaeret s4 snil og human mod dig. 

Tante Ulrikke. 
Human han I Han taler ikke, at en bog 
ligger pa maven, den ma ligge p4 ryggen (gjer 

bevsBgelsen mcd en bog pi bordet). S4 human er han. Rig 

men raed morl Det er sagen. 

StatsrIden. 
BlomI 

Blom. 
Jeg tror ikke, du gar, Uh-ikke, nar du horer, 
det kan vaere til skade for mig. Jeg har altid 
behandlet dig siledes — 

Tante Ulrikke. 
Du er raed for prostitution for familjen. 

Blom. 
Mere end det, jeg — 

StatsrAden. 
Hysl — 

Tante Ulrikke. 
Dere er raedde allesammen — alle dere gamle; 
— (til statsridcn) Deskulde tage Deres son til exempel, 
Degamlingen Er det en afdere, som gider gjore 
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noget for alle de tusener her i landet, som har 
det ondt og traenger hjaelp — direkte gJ0re no- 
get — ikke bare skrive noget i protokoller — 
men direkte — gJ0re noget selv — er det no- 
gen af dere, som elsker Norge sapas. 

Str0m. 
Elsker Norge. »Elsker, elsker det og taenkerc I 
Besynderligt konversationsthema. 

Tante Ulrikke. 
Elsker Norge ja. Ja, det er besynderligt, 
at jeg, et gammelt fruentimmer skal sta her og 
gj0re dere et sSdant sp0rgsm41 og ikke fa noget 
svar — det er komisk. 

Str0m. 
Ja det er komisk. 

Tante Ulrikke. 
Her gSr dere si rolige og forn0Jede om- 
kring og er vigtige og gSr i selskaber og 
sa videre og i theatret og — og lader som ingen- 
ting og ser ikke, at folk vrir sig i skidt og lugt 
og svineri. 

Str0m. 
Det var en god mundfuld. 

Tante Ulrikke. 
Men kan dere da ikke forsta, at det er 
rimeligt at vaere som jeg — jeg har ikke ro pi 
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mig et 0jeblik — jeg synes ikke, jeg kan sidde 
stille et minut om gangen — jeg synes, jeg ho- 
rer klynk og tuden i alle kroger. Men vaer sik- 
ker, jeg skal ga pa det m0de, og jeg skal for- 
taille dem, hvad slags folk dere er. 

Blom. 
Men sa herregud da, Ulrikke; husk pa, du 
er i en dannet familje. 

Tante Ulrikke. 
Du vil maske forbyde mig huset, som du 
nu bar hentydet til i mange ar. 

Blom. 
Ja Ulrikke, hvis — 

StatsrIden 

(til Bl)m). 

Hys. Diplomatisk. — Fr0ken Ulrikke, er det 
Deres fulde alvor, at De vil ga pa det m0de? 

Tante Ulrikke. 
Ja gu er det mit alvor. 

StatsrAden. 
H0r. Mine damer og herrer. Jeg vil under 
tausheds l0fte betro Dem en ting. Det er vae- 
sentlig af hensyn til Dem, froken Ulrikke, at jeg 
gj0r det, og jeg siger det rent ud, det er vae- 
sentlig for om muligen at fd Dem bevaeget til 
at opgive Deres forsaet. (stiiie, hejtideiig). Det er ikke 
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usandsynligt, at inden en ikke meget fjern fremtid 
vil bans majestaets 0jne falde paa vor ven professor 
Blom ved valget af nyt medlem af hojstsammes 

rad (Udrop af forbauselse og lykanskning). 

Strom 

(trykker Bloms h^d). 

Gud v6d, hvorfor ikke du skulde vsere 
statsr&d. 

Tante Ulrikke. 

Hans majestaets ojne. Ha ha. Skal d u bli 
statsrad. Det er emne som skabt til imorgen — 
jeg skal fortaelle pa modet, hvad slags folk de 
saitter til at styre os her i landet — en mand, som 
gud hjaelpe mig i hele sit liv ikke bar gjort 
andet end skrevet en bog om partikelen ut — 
hiittetu — og s4 vaeret buman. 

Fruen. 
Det er betroet dig som en bemmelighed. 

Tante Ulrikke 
Hemmelighed. Skal det vaere bemmeligbed, 
bvem der skal vaere statsrad — ni ja, det er 
sandt — men — men jeg skal sige ting, som er 
meget vaerre (si&r med ridepisken i luften). Dere skulde 
ba af denne, magteslose magtbavere; for nu 
skal der bli leven ber i byen. — AdJ0. Vel- 
kommen pa m0det imorgen, allesammen. (gar). 
Strom 

(halvsagte efter hende). 

O, var jeg ridepisken pa din — 
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StatsrAden. 
Er der da intet som gJ0r indtryk pi det 
menneske. 

Str0m. 
Nej ikke engang hans majestaets 0Jne. Det 
er rigtig et hyggeligt menneske at' ha i en familje. 
Hyggeligt menneske I 

Blom. 
Nu ja, herregud — det er vel ikke sa far- 
ligt — hun er jo — (p€ger pi panden) Uf. — Lad 
OS nu fa det lidt hyggeligt her. 

StatsrIden. 
Jeg siger dig, Blom, svaghedens tid ma vaere 
forbi. Humaniteten har ogs4 sine naturlige 
graenser. 

Strom. 
Spaer hende inde for fanden, og nar m0det 
er over, sa exporter hende til Amerika, til miss 
WoodhuU. 

Fruen. 
Advokat Strom. Hun er da min S0ster. 

StatsrAden. 
Ganske rigtig frue. Ingen voldelige midler 
naturligvis. 

Str0m. 

(rejser sig, (rem p& scenen; midt mellem statsr&den og Blom). 

Tror du, hun gdr pa dette mode? 
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Blom. 
Tror du, Kristine. 

Fruen. 
Ja. 

Under det f»lgende noget dsempede men hidsige replikskifte ses 
HsLBNBatsiddestivog stille pk stolen ved siden afkontoret ibaggrunden. 
Fruen gar hen og taler til hende. Helene svarer ikke, men lytter til 
hvad herrerne siger. 

Strom. 
Er det til hinder for Bloms udnaevnelse? 

StatsrAden. 
Ja. 

Str0m. 
Skal vi sa holde os til det nogne faktum; 
Hun er gall Hendes galskab gar ud over dig. 
Vi saetter i avisen, at hun er sindssvag. 

StatsrAden 
Det vilde kanske vaere vel hardt — og det 
er desuden vel sent, det er jo allerede imorgen, 
at modet skal holdes. 

Strom. 
Det vil i betydelig grad forsvage indtrykket 
— og jeg skal desuden fa mine to brorsonner 
til at underholde hende, ndr hun optraeder. 

EjVIND 

(temmelig hejt). 

Hr. advokat. Hun er fruens soster, hun er 
froken Helenes tante. 
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Str0m 

(halvsagte). 

Syv afdrag — foruden renter og omkost- 
ninger. 

Blom. 

Lad OS ikke mere tale om dette. Det lar 
sig nok arrangere. Hun er jo (peger pi panden). 

Helene 

(fra stolen ved siden af kontoret ; stille). 

Nej, hun er ikke det. 

Blom. 
Hvad behager? 

Helene. 

Jeg siger bare, at tante er ikke gal, og det 
ved dere selv meget godt. Fy, jeg synes det er 
skam, far, at det ikke er nodvendigere , at du 
blir statsrad, end at de vaelger en anden bare 
for tante Ulrikkes skyld. Og hvad gait er der 
i, at hun gar pa det mode. Jeg synes du 
skulde ga der selv. Du, som skal bli statsrad, 
ma vel ha taenkt Udt over, hvorledes fattigfolk 
skal fa det bedre, og hvorledes de skal fa mere 
oplysning og alt det — og det kunde du jo d a 
give rad om. 

Str0m. 

Blom pa socialistmode. Ha, ha. 

Helene. 
Det ma det da vaire, som politiken tilsidst 
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gar ud pa. — Ja vaersagod, le sameget dere vil 
— jeg tror nu det alligevel — 

Str0m. 
De skulde optraede selv, fr0ken. 

Helene. 
Jeg skal — jeg folger med tante. 

Str0m. 
Hele familjen pa socialistmode. Professoren 
og tante Ulrikke og Helene. De ogsa frue. 

Helene 

(frem). 

Det er mit alvor. Jeg gar med tante. 

StatsrAden. 
Blom — frue, hvad er det — hvad — ? 

Blom. 
Hun synes synd pa tante, stakkar. Hun 
holder sa meget af hende. 

Helene 

(halvt i grat). 

Ja jeg holder af tante, meget meget mere 
end dere nogensinde har gjort, og derfor gar 
jeg med hende, og derfor vil jeg forsvare hende 
mod Deres brorsonner — jeg horte det godt, 
Kr. advokat — og fortaelle, at dere vil saette i 
avisen, at hun er gal — for hun er ikke gal — 

§i det er Stygt, Stygt af dere. (hurtig ud gjennem spiscstu- 
d«ren). 
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Det blir nok ikke dig, som blir ber0mt for 
deltagelse i det offentlige liv, men din datter. 
Pak portefoljen sammen. Du far vente til naeste 
dodsfald. Det blir nok Stabel, for ban ser sa 
sint ud, at han vist snart fir blodprop. 

StatsrAden. 
Er det alvor? Kan der vaere tale om, at 
det er alvor? Kan der vaere spor af tale 
om, at det er alvor? Hvis — sa, kan der ikke 
vaire tale om, at du kan komme ind i stats- 
radet. Har du ogsa rigtig sat dig ind i situa- 
tionen? Blom, det havde jeg aldrig, aldrig i 
verden troet om dig. 

Blom. 
Hvor vil du hen? — jeg tror du er gal; 
tror du min datter — ; hun er lidt overspaendt 
og synes, at vi har aertet den gamle for meget 
— og det har vi kanske ogsS, men — 

StatsrAden. 
Din kone tror det — hun tror, det er din 
datters alvor; vi tror det allesammen, vi sa det 
jo. Ikke sandt, Strom? 

Str0m. 
Jo gudbevares. Men ingen voldelige midler 
naturligvis 1 
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Blom. 
Men det var du — hvorfor? — det var du, 
som sagde til hende, at hun burde gd pa det 
mode. 

Str0m. 
Jeg! Nej hor v6d du hvad — jo det er 
sandt, det var mig. Men jordbunden var vel 
forberedt, omgangen med tante Ulrikke, din 
humane opdragelse — 

Blom. 
Vi skulde for lang tid siden ha forbudt 
tante huset — og jeg havde ogs4 gjort det, 
hvis det ikke havde vaeret for din skyld, Kri- 
stine — vi skulde ha taget os ganske ander- 
ledes personlig af hendes opdragelse — horer 
du, Kristine; du har jo vaeret sammen med 
hende hele dagen. 

StatsrAden. 
Man er vistnok noget svag i s4 henseende 
— i vor tid; ja misforst^ mig ikke, frue; det 
vaere langtfra mig at dadle Dem specielt; men 
hele opfatningen af, hele anskuelsesmaden af 
opdragelsen — i det hele — i vor tid — 

Blom. 
Jeg tror absolut ikke, vi behover vaere 
bange for Helene; men kjaere Stabel, sa ondt 
det gJ0r mig, 6n ting vil jeg dog sige dig, og 

Heibergr: Tante Ulrikke. 3 
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det netop nu, da du taler om vor tids made at 
opdrage bornene pS. Gamle ven, det gjor mig 
ondt. Men den vaesentligste grund til, hvad der 
er forefaldet her iaften, tror jeg, vi finder i, at 
Helene S0ger sig omgang med mennesker — 
og det meget mod min vilje — med mennesker, 
hvis meninger, hvis levesaet, hvis vaesen sd 
langt fra harmonerer med hvad jeg og mine 
saetter pris pa — 

EjVIND 

(daempet). 

Jeg forstar, hvem De mener. Men De tar 
fejl af mig, hr. professor, som De altid^ har 
gjort. Jeg tror, jeg handler, som jeg skylder 
mig selv , bdde som tilhaenger af det store libe- 
rale parti og som ven af denne familje, nar jeg 
forhindrer froken Helene fra et overilet skridt. 
Ved at optraede pa et sadant mode, gavner 
hun ikke den store sag — undskyld, det, jeg' 
tror er den store sag — men hun opnar kun 
at vaekke unodig forargelse og splid i sin familje. 

Blom. 
Forklar Dem. Jeg forstar ikke, hvad De 
mener. 

EjVIND. 

Ma jeg fa lov at tale med Helene i enrum 
— og jeg tror, ja jeg er sikkerpa, at hun ikke 
skal ga pa modet. 
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Blom. 
Jeg forstar aldeles ikke, hvorledes det skulde 
nytte Dem, nar ikke jeg, hendes far — 

Statsraden. 
•Ingen formalia nu! Det gjaelder din fremtid, 
og det gjaelder din datters fremtid. Det gjaelder 
om at skabe en minister og om at d0de en 
skandale. 

Blom. 
Jeg forstar ikke, hvorledes din S0n — 

EjVIND. 

Man kan h0re til de forskjelligste politiske 
partier og dog agte hinandens helligste f0lelser. 

Blom. 
A kald pa Helene, Kristine. 

Fruen. 
Nej ikke nu iaften — kan det ikke vente til 
imorgen. 

StatsrIden. 
Det er imorgen, m0det skal holdes. 

EjVIND 

(til frucn). 

Ha ikke mistillid til mig. (hejt). Nu, jeg 
skal vente til imorgen formiddag, hvis profes- 
soren ikke har noget mod det. 

3* 
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Blom. 
Ja, jeg tilstSr, jeg forstdr ikke. 

Str0m. 
A ungdommen, ungdommeni 

Blom. 
Du mener da vel ikke — 

En PiGB er kommet ind og har talt til fruen. 

Fruen. 
Vaersagod, der er anrettet. 

Statsraden. 
Ma jeg ha den aere. 

StatsrAden, Fruen og Blom gar iforvejen ind i spisestuen. 

Str0m 

(til Ejvind) 

A et 0jeblikl Jeg skal rive hele obligationen 
i filler — med renter og omkostninger, hvis De 
far denne sag ordnet. 

EjVlND. 

Hr. advokat. De tror da vel ikke — 

Str0m. 
Hvor kan De tro? Men alligevell Praktiske 
maend! For min ven professorens skyldl 

Blom viser sig i d^ren. 

Str0m. 
Vi kommer. — Kjaerlighed hvad? 
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EjVIND. 

Ingen sp0g — hr. advokat. 

Str0m. 
Nej, naturligvis, ingen sp0g. — Men De 
v^d, darner liker ikke slige sma uregelmaessig- 
heder — med renter og omkostninger. (ind i spisc 

stuen). 



ANDEN AKT. 



Samme dekoration som i forrige akt. Tidligt pa for- 
middagen dagen efter.iste akt. 

Blom kommer fra kontoret, gar ud i entreen og kommer tilbage med 

StatsrAden; den sidste med overfrakke samt med hat i handen. Blom 

har slobrok pa. 



Blom. 
Vi far bli her. De haenger gardiner op i 
kontoret. 

StatsrAden. 
Han lever ikke dagen over. 

Blom. 
Lie mener du? 

StatsrAden. 
Naturligvis. Da jeg gik min tur idagmorges, 
var jeg indom der. Fruen var elendig; aldeles 
nedtrykt, sagde jomfruen. Sent igaraftes havde 
hun fat telegram fra hans laege. 

Blom. 
Og det barn, som skal komme? Ottende 
maned, jo? 
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StatsrIden. 
Ja meget vanskelige omstaendigheder. Al- 
deles fortumlet var det forresten, jomfruen 
sagde. Men gjor dig istand, Blom. Vi skal 
m0de hos statsministeren kl. 12. Jeg har alle- 
rede talt med ham idag. Hs. exc. var for- 
resten pafaldende rask idag. Nul Jeg har ikke 
vaeret ledig et 0jeblik. I aftenaviseme star du 
allerede naevnt som en af dem, der stdr i forste 
raekke ved besaettelsen af posten — hvis han 
d0r, for avisen kommer ud da. Og sa en vittig 
artikel af Stroms brorson om din svigerinde — 
han skal vaere meget vittig. 

Blom. 
Ja men — kan ikke det undgds.^ 

StatsrIden. 
Blom! Er det for vor egen skyld, vi handler.^ 

Blom. 
Jeg har taenkt hele natten pd, hvad jeg 
skulde gJ0re som minister, og jeg fandt ikke 
nogen reformer — 

StatsrAden. 
Reformer! Vi skal administrere. 

Blom. 
Det skulde da vaere, at der gjordes noget 
mere for de klassiske studier. 
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StatsrIden. 
Ja, det Icommer nok. — Har du talt med 
Helene idag. 

Blom. 
Nej, jeg har netop stat op. Jeg sovnede 
sd sent, jeg Id og taenkte. 

StatsrIden. 
Ejvind kommer om en stund. CBlom herer ikke). 
Ejvind kommer om en stund. 

Blom. 
Jasa — gJ0r han det? 

StatsrAden. 
Blom, du liker ikke Ejvind. 

Blom. 
Hvor kan du tro — han er jo din S0n. 

StatsrAden. 
Herregud! bSde du og jeg har da i vor 
ungdom danset pa andet end bonede gulve. 

Blom. 
Jeg aldrig. 

StatsrAden. 
Nu ja, jeg og Strom da. Og detjvar jo 
pa en made ogsd for at laere folkets trang at 
kjende, som Ejvind siger — ialfald det smukke 
kJ0ns. 

Blom. 
Det er slet ikke det 
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StatsrAden. 
Ja herregiid, det, at han er r0d, ^0r dog 
virkelig ingen ting. At det gar over med arene. 
ved da b4de du og jeg. Vi horte jo selv en- 
gang til oppositionen, dengang den var beret- 
tiget, gudbevares — ; du selv var jo en af dem, 
som take mest — og bedst naturligvis. Og 
slig som vi sang — jeg horer formelig duren 
endnu. Jeg synes naesten, vi sang for meget. 

Blom. 
Ja,. for du havde ingen stemme. Du vilde 
heller holde taler. 

StatsrAden. 
Jamen var det ikke dig, som fremsatte for- 
slag om, at der skulde vaere studentertog hvert 
ar.? — Det kan jeg like. Godt humor 1 

Blom. 
Nej , jeg er ikke i godt humor. Det 
er hans forhold til religionen, hans hele livs- 
anskuelse — 

StatsrAden. 
Hvilken? 

Blom. 
Hans livsanskuelse, siger jeg. 

StatsrAden. 
Hvilken, spor jeg. For han har havt flere. 
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Han har vahdret den moderne udviklingsgang. 
Pietist, indifferent, grundtvigianer, vantro. Vaer 
ikke bange. AUe bekjendte fritaenkere omvender 
sig, for de dor. Historisk — man laeser det i 
avisen ret som det er. 

Blom. 
Jamen, Stabel, Helene og Ejvind passer slet 
ikke sammen. 

StatsrAden. 
Hor Blom — i den slags ting hylder jeg 
absolut ubetinget frihed. Ingen pavirkning eller 
overtalelser fra foraeldrenes side. Kjaerlighed er, 
om jeg sd ma sige, — kjaerlighed er kjaerlighed. 
Ikke sandt? 

Blom. 
Men min kone — Kristine tror heller ikke 
de passer sammen. 

StatsrAden. 
Du har jo selv sagt, at din kone tror, at 
Helene elsker Ejvind — og desuden naar du 
vil, sa vil din kone naturligvis ogsa. Det har 
jo altid vaeret sa. 

Blom. 
Ja naturligvis, det har altid vaeret sa. 

StatsrAden. 
Ja, jeg mener naturligvis ikke andet end — 
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Blom. 
Nej naturligvis. Men han selv, Ejvind, — 
kan han -.- hvad skal han ta sig til. 

StatsrAden. 
Han gar ind i mit departement. Jeg er 
sikker pd det. Men kort og godt. Lad os 
ikke fortabe os i fremtiden. Det gjaelder nu 
ferst og fremst om, ved hans hjaelp at fa for- 
hindret en handling, som ikke alene vil vaere til 
uudslettelig skandale for familjen — saet dig 
levende ind i situationenl men — jeg vover at 
sige sa stort et ord, — som vil vaere til ulykke 
for landet. 

Blom. 

Ai 

Statsraden. 
Det er mit ramme alvor. 

Strom ind. 

Strom. 
Har De hort det? 

StatsrIden. 
Vi ved det, vi v6d det. 

Str0m. 
Han ligger hen i en d0s. 

Statsraden. 
Nej hvad? Noget nyt? 
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Strom. 
Kommer fra fru Lie i dette hellige 0Jeblik. 
Hun havde netop fat telegram — det er ikke 
ti minutter siden. Ligger hen i en dos. 

Blom. 
Og ingen formue — stakkels kone. 

Str0m. 
Nu ja — den enes dod — 

StatsrIden. 
Det er sa — 

Blom. 
Men alligevell 

Statsraden. 
Vi foreslar stor pension. 

Blom. 
Man kan da ikke leve af forslag. 

Str0m. 
Jo af at fremsaette forslag, kan man leve — ~ 
Stabel lever. 

StatsrIden. 
Det blir den andens statsmagts sag at be- 
vilge. Suum cuique. Er du faerdig Blom? Om 
et kvarter ma vi ga. 

Blom. 
0jeblikkelig. (hen tii spisestudoren). KHstine ! 

Fruen ind. Hilsen og handtryk. 



StatsrAden. 
Ejvind bad udtrykkelig at hilse Dem frue. 

FRUEN 
Xak (ser hen pa Blom). 

StatsrAden 
Efter aftale kommer han her om en stund 

— og sa tror }eg nok, det skal lykkes (gnider sine 

haender). 

Fruen. 
Hvilket? 

StatsrIden. 
At fa Deres datter forhindret fra at fore- 
tage et overilet skridt. A, det skal nok ga, det 
skal nok ga. 

(Frubn ser efter Blom, som ser vak). 

Blom. 
Et glas sherry, mine herrer. 

StatsrAden. 
Det ma ske i en fart. Klokken 12 praecis 
md vi vaere hos hs. exc. 

Blom gkr ind p& kontoret. Frubn ud i spisestuen for at bringe vinen. 
StR0M. 

Nar nu Ejvind far Helene, og du far Blom 

— ind i statsrddet, og si den gamle excellence 
dor efter hundrede drs trofaste arbejde — was 
willst du noch mehr? 
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StatsrIden. 
Tror du, jeg er en alvorlig mand? 

Strom. 
Du er min ven, og din konto hos mig be- 
lober sig nu til 9000 kr. 

StatsrIden. 
Du er rigtig hyggelig idag, Strom. 

Str0m. 
Jeg er objektiv. Jeg gJ0r op status. 

Blom kommer ind ined sin kjole og et ordenstegn. Samtidig kommer 
Frukn efterfulgt af Pigen med sherryen. 

Blom. 
Vil du vaere sa snil at sy den store Olafen 
i kjolen. Det gjor Kristine altid. Vaersagod. 
Du kan gjerne sidde her og sy. Ikke sandt, 

mine herrer? (skjanker i glassene). 

Str0m. 

Kan man taenke sig et skjonnere syn. Hu- 

struen faestende symbolet pd sin mands for- 

tjeneste pa hans kjole. Et belt genrebillede. 

Naesten historiemaleri. Skdl hr. statsrid Blom. 

Blom 

(smilende). 

Tak. 

StatsrIden. 
Titlerne er det dog ikke vaerdt at begynde 
med endnu. 
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Str0m. 
Ja det er sku sandt, han lever endnu. 
Blom 

(alvorlig). 

Ganske rigtig. 

Statsraden 

(rejser sig). 

Ma jeg ikke destomindre pa egne — og 
advokat Stroms vegne som Deres mands aeldste 
venner af et oprigtigt hjaerte fa lov til at onske 
Dem tillykke frue. Jeg kjender jo af personlig 
erfaring det i sandhed skjonne forhold ^om altid 
har fundet sted mellem mand og hustru i dette 
hjem, og jeg filler mig overbevist om at De 
fremdeles med rdd ogdad vil sta Deres mand 
bi i bans hoje stilling. Og jeg vil for mit per- 
sonlige vedkommende onske, at det forhold som 
i sa mange Slt har knyttet mig til dette hus ma 
blive endnu langt intimere og inderligere — til 
held og lykke for alle parter. Frue. 

(Der klinkes). 

Blom 

(med udrop). 

Kristine! Kald p4 Helene. 

Fruen 
Hvad vil du hende? 

Blom 

(nikker venligt til hende). 

Bare kald pS hende, Kristine. 

Fruen gar. 
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StatsrIden. 
Vi ma ga. Klokken er mange. 

Blom 

(staerkt optaget af noget, han taenker pa). 

Bare et 0jeblik. 

Frukn og Helbnb ind. 

Blom 

(som sidder pa pateen tilvenstre). 
Kom herhen Helene. (laeggcr armen om hendes liv). 

Vi er nok politiske modstandere vi to. — Det 
er vel ikke sd farligt vel? — Det, du sagde 

igarafteS ■; — (Hklbnb vil ud af faderens arm) ja, jcg mener 

bare, at det, du sagde igaraftes, gjorde dit gode 
hjaerte aere, og jeg har derfor besluttet at gjore 
dig en glaede — og jeg ved, jeg kan ikke gJ0re 
det pa nogen bedre made — pa nogen made, 
som du heller — Vil du ha 400 kr. til dine 
fattige? 

Helene 

(ser pi ham). 

Far I 

Str0m. 
Ma jeg fa lov at tegne mig for 200 kr. 

StatsrAden, 
Det er meget smukt. Det er netop kvin- 
dens rette opgave, nar hun vil traede udenfor 
hjemmets snevre ramme. 

Str0m. 
Vil ikke du ogsa tegne dig, Stabel? 

(StatsrAdbm ser sp^rgeade pa SxReM, der nikker betydningsfuldt til ham). 
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Statsraden. 
Ma jeg ogsa tegne mig for — (Strom raekker to 
fingre ivejret) fof to huiidrede kroncr. 

Helene. 
Mange tak. Jeg skal anvende pengene vel 

(raekker handen iid til fruen). End du niOf 

Fruen. 
Hvad mener du? 

Helene. 
Na ja, det er sandt — far har betalt for 
dig. (Lidet ophoid). Men far, er du ikke raed for 
at jeg skal drive forceret fattigpleje med pen- 
gene, som du sa ofte har sagt? 

Blom. 
Det mente jeg ikke sa noje. 

StatsrIden 

(ser pa klokken). 

Det er pa h0Je tid — r- vi ma ga. 
Helene 

(halvhejt til fruen). 

At du skulde vaere med pa det! 

Fruen 
Hvad mener du.^ 

Helene. 
Ikke mere om det, mor. (vender sig i d^ren). 
Mange tak far. 

Heiberg: Tante Ulrikke. 4 



so 



Fruen 

(eftcr hende, men kommer tilbage; til Blom). 

Vaersagod. Kjolen er faerdig. 

(^ar ud spisestuderen). 

Statsraden. 
Et pa samme tid ypperligt og smukt indfald 1 
Str0m 

(tert). 

Jeg tror ikke, det virkede heldig. 

Blom. 
Jeg forstar ikke, hvad I mener. 

StatsrAden. 

Men der kan du se. Det eneste middel er 
Ejvind. Forstar du, at det ikke gar an, at hun 
gar pa det m0de? — Ringte det ikke? Det er 
vist Ejvind. Fa din kone med ud med det 
samme, vi gar. Det er bedst, at de unge er 
alene. (blom viser maimodighcd). Vil du vsere minister, 
eller ikke.?" 

Str0m. 

Sentimentalitet er en lej ting, Blom. 

StatsrIden. 
Bestem dig. Vi ma ga. 

Blom. 
Ja — der jo ikke noget gait i, at de taler 
sammen. De kan jo tale sammen. Og hvis de 
clsker hverandre — 

StatsrIden. 
Ja naturligvis; det ma bli deres egen sag. 
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— Ta sa pa dig og fa din kone med ned over 
gaden. — Naturligvis Blom! 

Blom tar sin kjole pa^ StatsrAdkm og SrseM hjaelper ham. 
Tante Ulrikkk og EjviND ind fra entreen, Fruen fra spisestuen. 

Tante Ulrikke. 
Er Helene hjemme, Deres excellenser. (gjer 

•dyb kompliment). 

Fruen. 
Hun er inde pa sit vaerelse. Men hun har 
staengt doren. 

Tante Ulrikke. 
Jeg kommer nok ind. Undskyld, at jeg 
afbrod ministerradet. (tii strem) For De skal vel bli 
minister, De ogsa.^ 

Str0M. 
Nej, jeg er tilhaenger. Et ministerium ma 
da ha tilhaengere ogsa. 

Tante Ulrikke g&r mod spisestuderen ; Strom folger og bukker dybt; 
hun nejer. 

Str0m. 
Deres nadel 

Tante Ulrikke. 

Deres eXCellense! (Idet hun g&r, nikker hun). 

EjVIND 

(halvhejt til fruen). 

Hvor jeg igrunden holder af Deres S0ster, 
frue ! 

Blom 

(foran spejlct). 

Ta sa pa dig Kristine, og folg med ned- 

4* 
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over gaden-, jeg vilde gjerne tale med dig, og 
du skal jo ud i byen alligevel. 

Fruen lid i entreen, hvortil d&ren blir staende oppe. Man ikr over- 
tejet pa. 

Str0m 

(hen til Ejvind). 

Det gik forst op for mig idagmorges, men 
jeg er aldeles enig med Dem. Bedre at fa en 
rig kone, som ikke har prostitueret sig end en 
rig kone, som har prostitueret sig. Naturligvis. 

Ejvind. 
Hr. advokat. Jeg ma be Dem — 

Strom. 
Vaersaartig. Men nu beh0ver JDe naturligvis 
ikke mit tilbud, — .hvis det lykkes Dem da. 
Sparet er sparet. 

StatsrIden. 
Kom sa Blom. Farvel Ejvind. (trykker bans hand). 

Ejvind 

(til Blom og fruen, som star i baggrunden). 

Stol pa mig frue og De ogsa, hr. professor. 
Alt skal nok vendes til det bedste. Farvel hr. 
professor. 

Fruen 

(urolig). 

Gar De ikke i f0lge med os.^ (ser pa Biom). 

Blom. 
Nej, Ejvind Stabel blir her. Du ved — 



Blom da I 



StatsrAden 

(afbrj'dende). 



(Blom hurtig fra fruen). 

Str0m. 
Der horer jeg, hun kommer ridende. 

(Idet Blom, Fruen, StatsrAdbn og Strom gar, kommer 

Tante Ulrikee i spisestud^ren. Hun og Strom gjer dybe komplimenter 

og devstummegebacrder til hverandre). 

Tante Ulrikke 

(roper ind igjennem spisestuderen). 

Kom sa. Hele ministeriet er afgaet. 

Helene ind. 

Helene. 
Hvad er det du vil mig, tante? 

EjVIND. 

Goddag, fr0ken. 

Helene. 
Goddag. Hvad er det du vil mig, tante? 

Tante Ulrikke. 
Jeg vilde bare — (ser spergende pa Ejvind). Jeg vilde 
bare — jo, jeg vikle vise dig — her skal du se. 

(Trakker frem af sin pose flere sterre og mindre papirlapper). 

Helene. 
Hvad er det? 

Tante Ulrikke. 
Manuskriptet til min tale idag. Jeg arbejder 
altid saledes. Da far jeg det klarere. Enhver 

ting for sig. ('ordner sine manuskripter). 

(Ejvind smiler til Helene bag tante Ulrikkes ryg). 
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Het.ene. 
Hvad skal du tale om idag, tante. 

Tante Ulrikke. 
Jeg vil tale om sa mange ting; — om alt 
muligt. Jeg vil begynde med begyndelsen — 
hvorledes born f0des forskjellig, hvorledes de 
modtages forskjellig — af de rige foraeldre med 
glaede, af de fattige i sorg og sinne — og om 
en masse, masse andre ting. Jo, idag tror jeg 
nok, jeg skal holde en tale, som har vasket sig. 
Ejvind mener, at vi ikke b0r optraede pa det 
forste mode — at det forste mode ligesom skal 
vaere mere forberedende. Det er jeg al deles 
uenig i. Slag i bordet strax. 

Ejvind 

(besindig). 

Det er jo det forste egentlige socialistmode, 
som holdes her i byen — og vi er jo ikke 
egentlig socialister — . 

Tante Ulrikke. 
Jeg tror, jeg er socialist. 

Ejvind. 
Ja, synes ikke De ogsa, froken Helene, at 
det var bedre, at vi ventede til naeste gang og 
sa, hvorledes det gik. 

Tante Ulrikke. 
Der er ikke tale om det. Slag i bordet 
strax, har jeg sagt. Det kan ikke nytte at 
vente og vente. 
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* Helene. 

Jeg f0lger med dig, tante. 

Tante Ulrikke. 
Du ! (piudseiig fi a hcnde). Er dct for at fa mig til 
at lade vaere? 

Helene. 
Fy, tante. 

Tante Ulrikke. 
Ja, magthaverne laegger snarer ud, skal jeg 
sige dig. De er raed mig. — Men er det vaerdt 
at du gar med. Jeg er barket, jeg. Det er 
ikke noget for dig. 

Helene. 
Hvorfor ? 

Tante Ulrikke. 
A jeg ved ikke. Men det er da morsomt 
at vaere ung; — og du er jo vakker — og 
danse — og more sig — og ha det morsomt. 
(hejtKidig). Og dette er prostitution, skandale. 

Helene. 
Jeg fplger med dig, tante. 

Tante Ulrikke 

V (kysser hende). 

Kjaere barn. Vi gar i kampen sammen — 
(med udrop) men din far og morl 



Helene. 
Jeg bar sagt dem, at jeg gar. 
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Tante Ulrikke. ' ' 

Du har den rette art. (trykker hendes hand). Far- 
vel, jeg gar hjem og Iseser pa talen. 

Helene. 
Vent lidt, jeg gar med dig med det samme. 

EjVIND. 

Froken, jeg vilde gjerne tale med Dem — 
bare et 0jeblik. 

Tante Ulrikke. 

Og jeg har ikke tid til at vente. (meiiem dem, 

tar dem begge i handen). Lad OS tre holde sammen, 

sa skal vi nok fa gjort lidt — om det bare er 

lidt, lidt. — Dere to er mine bedste venner. 

(ser ferst pa den ene, sa pa den anden — et par gange). Gid ! 

Helene. 
Tante ! 

Tante Ulrikke. 
Gid! Har jeg ikke lov at sige gid kanske? — 
Adj0! vi modes pa slagmarken. Et sligt pent 
gammelt fruentimmer som jeg, faelder fiender 

bare Ved at vise Sig. (vender sig i dercn). Gid I (ud) 

(Hhleke er gaet efter tanten lil doren; Ejvind star en stund og s>cr 
pa hcnde). 

Helene. 
Gar De pa modet ieftermiddag.? 

EjVlND. 

Nej. Ga ikke De heller! 
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Helene. 
Jeg har jo lovet det — og jeg troede, De 
ogsa — 

EjVIND. 

Jeg tilstar abent, det var for at undga di- 
sputer, at jeg lovte det. 

Helene. 
Fy, det synes jeg, da ikke tante har for- 
tjent af Dem. 

EjVlND. 

De mener — fordi hun nogle gange har 
hjulpet mig, nar jeg var i forlegenhed. Det 
gj0r mig ondt — at De antog — 

Helene. 
Fy — det er stygt af Dem — jeg har ikke 
vidst om noget sadant; og i et hvert tilfaelde 
-fy. 

EjVIND. 

Men De skulde vide, hvad jeg har brugt de 
penge til — nu ja nok om det. 

Helene. 
Ja, jeg synes ogsa det. 

(Lidet ophold.) 
EjVIND. 

Hvorfor er De sa kold mod mig? 
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Helene. 
Kold. Jeg er ikke kold. Men jeg synes, 
at det er stygt af Dem, at De vil narre tante ; 
og jeg synes ogsa, det var underligt, at De sa 
rolig kunde h0re pa, hvorledes de behandlede 
hende igar. 

EjVIND. 

Tror De ikke, at jeg af mit inderste hjaerte 
f0ler dette usigeligt rorende ved denne kvinde, 
der hull star i kampen med sin sugende trang 
til at gJ0re sine medmennesker godt. Men vi 
ma handle fornuftig. 

Helene. 
Men vi gJ0r jo ingenting. Det er bare hun, 
som handler. Vi andre — 

EjVINDi 

De mener mig. Tal kun ud. Men fr0ken 
Helene, vi er ikke alle skabt til at arbejde pa 
samme made. De er for fin til det grovere ar- 
bejde — ja jeg beh0ver jo ikke at sige Dem, 
at der ligger ingen foragt, ingen mangel pa 
kjaerlighed i » grovere «. De — og jeg, vi ma 
virke pa de h0Jere klasser, vi ma ga i deres 
selskaber, fa dem til os, for at de skal forsta, 
at det nye, det som er oppe i tiden, er ligesa 
fint, ligesa skJ0nt, ligesa aristokratisk som det 
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gamle, men kun uendelig fyldigere, rigere, aan- 
digere, kjaerlighedsfuldere. Forstar De mig. 

Helene. 
Nej! — ja det vil sige, jeg forstar det nok, 
— men det er ikke for mig. Jeg kan intet 
gJ0re, uden hvor jeg ser, der traenges til hjaelp, 
og derfor vil jeg ga med tante. Jeg vil ga 
med tante. 

EjVIND 

(ssetter sig, med handen for ejnene). 

A, Helene. Jeg har dromt, og det var 
mit livs kjaereste dr0m — jeg sad sammen med 
en kvinde nede i syden, i Venezia; — vi drev 
nedover kanalen i en gondol. Det var en dej- 
lig maneskinskveld. Jeg holdt hendes hand, 
hun sa mig i 0Jet, og denne kvinde var ikke til 
leg, men til alvor, og i handtrykket og i blikkej: 
la et lofte: Vi skal arbejde sammen. — Vi van- 
drede i Rom og vi naerede os med minder, og 
vi gik i Paris, republikens Paris, og vi fanged 
dab i fremtidshab — men i det alt la der et 
l0fte, et ubr0deligt l0fte om, at vi skulde arbejde 
sammen for vort fattige folk i by og bygd, vi 
skulde bringe lys, hvor der var m0rke, vi skulde 
hseve og hjselpe de fattige og sma, og vor gjer- 
ning skulde vaere gr0defuld udover de alminde- 
lige vilkar, fordi kjaerligheden bar — 



Helene 

(der har sat sig og stirrer pa gulvet). 

Nej, nej. 

EjVIND 

(hen til hende). 

Og De skulde ikke angre, at De troede pa 
mig. Intet mal er mig for h0Jt, ingen ppst i 
dette rige er jeg raed for, at jeg ikke skulde na, 
men lidt medbor ma jeg ha. Jeg ma, jeg ma. 
A bent og aerlig. Deres formue skulde vaere en 
af loftestaengerne i vort faellesarbejde. Jeg siger 
det, som det er. Men Deres Ion skulde blive 
rig. Jeg elsker Dem, og vi skulde arbejde sam- 
men. Og sa om kvelden. I rigt oplyst sale 
skulde vi samle alle, som elsker friheden, poli- 
tikere, videnskabsma^nd , kunstnere, digtere, 
kvinder, kvinder — og du Helene, skj0n og and- 
fuld skal vaere midtpunktet, skal vaere fruen i 
Norges f0rste salon. Tro mig, Norge har en 

fremtid (griber hendes hand). 

Helene 

(rejser sig, river sin hand til sig). 

Nej. Ejvind Stabel, nej. Jeg vil ikke. Jeg 
duer ikke til at sidde og lyse i Deres salon. 

Det er ikke arbejde ialfald ikke for mig. 

<iige hen til ham). Ga med pa m0det idag. Laeg 
frem det, De har laest, det De har taenkt. Hjaelp 
tante, hjaelp dem som har det ondt — hjaelp mig 
— da kanske — 
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EjVIND. 

De elsker mig, Helene. 
Helene 

(hurtig fra ham). 

Nej, nej, nej. 

EjVIND. 

Fr0ken Helene. Er det ikke mig, som har 
vaekket Dem. Er det ikke mig, som har laert 
Dem at taenke lidt udover hjemmets graenser, 
laert Dem, at der var et levende liv ude i ver- 
den ogsa. 

Helene. 
Jo, jo. 

EjVIND. 

Og har De ikke levet rigere, lykkeligcre 
efterat De laerte at se, hvor De f0r var blind, 
laerte at h0re tidens roster, som Deres 0re var 
d0vt for. 

Helene. 
Jo jo, jeg skylder Dem sa meget. jeg er 
Dem taknemlig for sa meget, sa taknemlig. 

EjVIND. 

Jeg tror, jeg har handlet til Deres bedste, 
og jeg handler til Deres bedste, nar jeg rader 
Dem : ga ikke pa dette mode. Intet bliver op- 
naet, Deres foraeldre blir bedrovet, og De selv 
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blir bare som — som — ja De ved hvem jeg 
mener. 

Helene 

(stille). 

Ja jeg vil nodig bli som tante Ulrikke — 
og det blir jeg vist. 

(EjviND hen til hende). 

Helene. 
Og dog. vil jeg tusen gange heller det end 
vaire som en af de andre. Ja jeg f0ler under- 
tiden en braendende lyst til at rejse mig og 
praeke og deklamere og spraelle med armene 
som tante og fa alle de andres latter og smil og 
ban over mig — sa fik jeg da engang sikkert, 
sikkert fodfaeste og var ikke i uvished og tvil 
bestandig. Nu vil jeg ga pa det mode. Jeg 
glaeder mig til at ga med tante — for jeg er 
ikke fejg — 

EjVINI). 

Helene I 

(Helknb vea^er sig hurtig for at ga). 

EjVIND 

(efter hende, slynger handen om hendes Hv og traekker hende frem pa 

scenen). Er det ikkc Dem, som er fejg, Helene 
Blom? Hvad er meningen med alt dette friheds- 
straevet? Er det ikke, at vi skal vaere fri, hver 
enkelt af os, og i gjerning vise verden, hvad fri- 
hed er. Er ikke det tidens pulsslag — er det 
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ikke det som kraeves i tidens digtning (trykker hende 
ind til sig). Helene! Elsk mig. Du er ung, du 
er skJ0n — du er af kJ0d og blod, du kraever 
livets lyst udover alt, som binder — 

Helene 

(svagt). 

Tal ikke slig til mig. — H0rer De — jeg 
ber Dem. 

EjVIND. 

Lad OS elske hverandre med den ubundne, 

Skjonne friheds hele gl0d (trykker hende til sig, forseger 
at lefte hendes bajede hode; det lykkes ikke og han trykker et langt 
braendende kys pa siden af hodet). Vi er jO ikke TSed nO- 

gen straf — tror ikke pa nogen l0n. Lad os 
vise de andre en elskov sa fri, sa fin — (b&jer sig for at 

kysse hende). 

Helene. 

Slip mig jeg Skriger, (hun slider sig les,- kaster 

f^ig hulkcnde p^ sofaen). 

EjVIND 
(st&r en stiind og ser pa hende). 

Helene ! 

Helene. 
Det var ikke aerligt. Det var ikke aerligt — 
det var ikke aerligt. • 

EjVIND 
(kaster -sig pa knae foran hende). 

Nej — det var ikke aerligt; — det var 
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lumpent, jeg angrer, jeg angrer. Men elsk mig; 
elsk mig. De redder mer end De tror. Jeg er 
ikke sikker pa mig selv, om jeg skal ga og altid 
ha str0mmen imod mig. Jeg ma ha magt, rig- 
dom og opfyldelse af min kjaerlighedsdrom for 
at kunne udfolde mine vinger, for at kunne bruge 
mine evner. Jeg ligger her og ber dig, tigger — 

Helene 

(rejser sig og gar mod spisestuen). 

Nej nej. Jeg kan ikke. 

EjVIND 

(efter hende). 

Du elsker mig Helene. 

Helene ind). 
(Blom ind fra entreen, gar mod kontoret.) 

Blom. 
Goddag. (piudseiig). Ja, det er sandt, hvorledes 
gik det? De har talt med Helene — er det af- 
gjort i 

EjVIND. 

Nej ikke endnu. Adj0. 

Blom. 
Gudskelov ! 

EjVIND. 

Vil De da gjerne, at hun skal ga pa det 
mode? 



Blom. 
Det var ikke det, jeg mente. Gar hun da 
pa det mode? 

EjVIND. 

Det er ikke afgjort endnu, siger jeg Dem. 
Farvel. 

Blom. 
De ma forhindre det, Ejvind For enhver 
pris! Sa er alt i orden! Men hs. exc. sagde 
udtrykkelig, at den sag matte bringes i orden — 

Ejvind. 
A, nu forstar jeg. 

Blom. 
Hvad forstar De? 

.Ejvind. 
A det var ikke noget. Farvel. 

Blom. 
Jeg -stoler pa Dem, Ejvind Stabel. 

Ejvind. 
Farvel. 

Blom. 
Farvel, Stabel. 

(De gir hver til sin kant). 



Heiberg: Tante Ulrikke. 



TREDJE AKT. 



Eftermiddag samme dag som 2deii akt foregar. En 
plads i en af byens udkanter. Bakket og stenet ter- 
raeng. En simpel, af umalte bord opforl talerstol star pa 
skra omtrent midt pa scenen. Den star pa nederste afsats af 
en bergknaus, som haever sig lidt h^jere og fylder ud scenen 
bag talerstolen — pa venstre side af scenen. Tilhejre i bag- 
grunden ser man nogle simple sma trsehuse, deriblandt en 
braendevinssjap, over hvis der staar: Ind- og Udskjsenkning 
af Braendevin. Lidt laengre frem pa hejre side en gaslygte. 
Lsengst i baggrunden, bag bergknausen og husene sees byen 
med tarne og andre fremtrsedende bygninger. I forgrunden 
er terrsenget fladt. 

Der er samlet adskillige folk af alle samfundsklasser 
foran talerstolen, deriblandt mange arbejdere med redskaber 
og en samlet trop studenter dels med dels uden studenter- 
luer. Tilhojre lige foran talerstolen sidder XANTE ULRIKKE. 
Tilvenstre for talerstolen star 4 — 5 socialister " taet sammen. 
Et par gutter gar omkring og saelger viser. Lige far taeppet 
gar op heres skrig og spektakel Nar taeppet gar op, star 
to fulde msend pa talerstolen og slas om at fa komme til- 
orde. STUDENT FREDRIKSEN, en hej mager mand pa over 
de tredve, er traengt tilside; han star dog pa talerstolen. Lige 
foran tale stolen sidder referenter. Et par politifunktionaerer 
gar frem og tilbage. 



67 



Student A. Strom. 
A gid onkel Strom var her. — Jeg holder 
pa ham med den rode luggen. 

Student P. Strom 

(til den ene fulde mand). 

Nej Olsen — du gir dig da ikke for den 
rodtoppen. 

De fulde maend ramler ned af talerstolen. Gutter roper med viser: 
»A kjdb en vise da De! En nydelig vise, Morgenreden, bare to skilling.« • 
Skrig og leven. 

DiRIGENTEN. 

(op pa talerstolen.) 

Herregud. Vi er da ikke mere end en 
4 — 5 mand — 

Stemmer. 
Og sa et fruentimmer! Tante Ulrikkel Hun 
skal jo ogsa snakkel Og der gar da sikkert to 
mandfolk pd hende! (Latter.) 

DiRIGENTEN. 

— sa De kan da gjerne hore pa hvad vi 
siger. Det er da ikke noget at vaere raed for! 
Hor efter na da! 

En stemme. 
Fram med studenten igjen da! 

Stemmer. 
Ja fram med studenten. 

5* 
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Fredriksen. 

(pa talerstolen.) 

Far jeg lov at fortsaette nu? 

Stemmer. 
Ja snak De far. 

Fredriksen. 
Det var det jeg begyndtepdl Det var lige- 
som en lignelse, jeg vilde bruge. Omjulen, ved 
De, i den S0de, glade juletid — 

En herre. 
Ingen blasfemi! 

Fredriksen 

(fort). 

Hvorfor ikke det? (roiigt.) Det er forresten 
ikke gudsbespottelse det, jeg vil komme med. 
(til sociaiisterne). Blasfenii, det er at gJ0re nar af 
gud det, gutter. — Altsa om juleafteni Da gar 
den yndige moder og steller med alle julegaveme 
og juletraeet og saetter lys pd. Imens sidder de 
yndige b0rn hos den kjaerlige fader i det dybe 
m0rke — i stuen ved siden af. Sa dbnes d0rene, 
og ind str0mmer b0rnene efterfulgt af den kjaer- 
lige fader. Ja, tjenestepigerne far lov til at 
komme ind, de ogsa gudbevares. De star i d0- 
ren og er flaue og gJ0r de andre flaue. Og sd 
er alt h0Jtid og glaede og fred. Og familjen er 
sa inderlig glad i hverandre og tror, at alt er 
sdre vel og bra. Men dette er det, som de 
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skal ruskes op af. For de ser jo, at der er 
fattige folk som bade suiter og fryser samme 
kveld, og som sidder i morke, uden at der er 
nogen stue ved siden af med lys og juletrae, og 
de siger jo, at de har medlidenhed med dem — 
men de, som det har, de kan ikke hvile, de far 
ikke fred, de feirer ingen yndig jul — hvis de 
har medlidenhed da. Den som har medlidenhed 
til den ene kant, han far snart hadet til den 
anden kant, og han ruster sig til den store krig. 
— Taenkemiden er det, som ma forandres. For 
^xempel — nar en af sin overflodighed eller af 
sit gode hjerte gir penge til de fattige, en 
halv eller to eller ti kroner, sa siger han: Vaer 
nu forn0Jet en stundl Dette er det, som ma 
forandres. Han skal sige: Vaer misfornojet og 
vis dig misfornojet for disse ti kroner, sa skal 
du'fS tyve igjeh. (Latter). 

A. Strom. 
Fin fyri 

Stemmer. 
Hys lad studenten snakke. Mere student! 

En anden stemme. 
De skulde ta betaling for at snakke. 

En tredje stemme. 
Nej hys da gut! Da blev han kanske sa 
misfornojet, at han ikke sagde et ord mere. 
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Stemmer. 
Hold na kjaeft da! La'n fa snakke i fred. 
Det er jagii noget i det han siger, lei. 

Andre stemmer. 
Ja, ja! — Nej, nej bare vaev! 

2DEN FULDE MAND. 

Vi har det sa godt, som vi har det. 

Fredriksen. 
Videre! For jo mere misfornojelse der blir 

— jo nairmere kommer vi en afgj0relse. Og 
det kunde vaere pa tide nu. ' 

A. Str0m. 
A De er en opvigler. 

P. Strom. 
Fin levevej. 

Fredriksen. 
Ja, jeg er opvigler, — og det efter bedste 
evne. Men som levevej er stillingen klejn her i 
landet — endda da! 

P. Strom. 
Aja, det er let nok at rive ned! 

Fredriksen. 
Anej — det er ikke sa let, som folk tror. 
Her i landet er det endog temmelig vanskeligt. 

— Men vi skal gJ0re vort bedste. 
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A. Str0m. 
Men herregud da, menneske, hvad tror De 
pa. Hvad er det, De vil? 

Fredriksen. 
Hvad jeg tror? Jo, det skal jeg sige Dem. 
Jeg tror, der vil komme en tid, og det om ikke 
laenge, mod hvilken den franske revolution var 
som en idyl. AUe de tusener af tusener, som 
er ra, udannede, uvidende, som fryser, er sultne 
og haevnlystne, alle de, hvem fortvilelsen driver 
0jnene ud i hodet pa, sa de stirrer og stirrer og 
ma 0jne bedre tilstande, fornuftigere tilstande — 
alle vil samle sig, rejse sig, ga, sla. Maend, 
kvinder og bam. Rejse sig og0delaegge. Bare 
odelaegge. Bare Isegge 0de — og der vil sta 
en r0g af brand og blod over Europa. (herefter 
mere daempet.) Det eneste, som bar nogen magt i 
sig til at holde igjen, er de socialistiske laeresaet- 
ninger. Men heller ikke de duer mod det van- 
dalernes raedselsherred0mme som' skal harve og 
gJ0de jorden. De som* da skal til at sa, nar 
jorden er frugtbar, de forstar, at det gjaelder om 
at ta alle med. Alle. EUers gar det ikke. — 
Engang troede JQg, at Norge var et af de lande, 
som kunde slippe for denne revolution, om vi 
selv vilde. (ganske roiigt). Jeg troede, at Nordmaen- 
dene endnu var slig, at de vilde vaere med i 
spidsen, nSr de skulde vaere med. Der var smd 
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stater f0r, som havde gaaet i spidsen, fordi de 
naede h0Jest i frihed indadtil, i social frihed, og 
det kunde vi ogsa — troede jeg. (daempet). Jeg 
syntes landet var sd nyt, evnerne sa friske, viljen 
og selvf0lelsen sa maegtig — 

En student. 
Bjerkebaek! 

Studenterne. 
Ha ha. Bjerkebaek! 

Fredriksen 

(hurtigt). 

Jeg tror det ikke laenger. — Ta^nk nar Van- 
dalerne, som jeg talte om, saetter fakler til skulp- 
turmusaeet — til universitetsbibliotheket — da 
kanske — 

A. Str0m. 
Og De er akademisk borger. (Stemmer — isaer 
fra studenterne). Iniet helligt ! Rati Sjofelt! 

p. Strom 

(til studrnterne). 

Vi lar ham ikke fa ordet mere, (roper hejt ) 
H0rte De, hvad han sagde. Han vil, at de skal 
braende op universitetsbibliotheket. (Skri?) 

Fredriksen 

(forseger at overdeve skrigene). 

Har jeg sagt det.^ 
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A. Str0m. 
Dannelsen ma forsvares! Hyl gutter. 

De hyler og piber en stund, til Frkdriksen er gat ned af taler- 
stolen. 

Fin herre. 
Taenke Dem, at ofre kunst og videnskab, 
fordi det nu engang er sa, at der ernogle, som 
er fattige. Det er desuden stor skam at klage 
her i byen. Fattigplejen star overmdde hojt, 
bade den kommunale og den frivillige. Stor 
skam! Jeg bar selv havt anledning — 

En dame. 
Ja, jeg indrommer, jeg er liberal, og jeg gar 
med pa adskilligt af venstres — men dette — 
nej ved De hvad! Der ma dog ved gud vaere 
made pS. alt! 

P. Str0m 

(som har kj^bt et nummer af »Morgenreden« ramser op felgende vers — 
slig som bern laeser:) 

Hver ser nu klart, at legnens ord 
som avner trindtom • spredes, 
og at den hele faldne jord 
ved legnens magt vildledes. 

(Almindelig latter.) 

DiRIGENTEN. 

Jeg ma b6 om lidt ro, sa taleren kan fa 
fortsaette. 
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A. Str0m. 
Nej han fdr ikke fortsaette. (tii studenteme.) Han 
burde relegeres fra universitetet. (Bifaid Wandt stu- 

denterne.) 

P. Str0m. 
Kommer han op igjen, river vi ham ned. 

. En SOCIALIST 
(med knyttede naever hen mod studenteme). 

Det skal vi se pd. 

Fredriksen. 
Ikke sligt! Ikke det gran! (op pa taicrstoien.) 
Kunde jeg fa lov til nu - 

A. Str0m. 

Hyl gutter! (Der hyles.) 

Fredriksen. 

(siriler, traekker pi skuldrene.) 
Ja, ja! (?ar ned.) 

DiRIGENTEN 

(forseger at komme tilorde; pIL talerstolen). 

Vi har indbudt medborgere til at komme 
sammen — for at vi kunde snakke om — for 
at afhandle om der ikke er nogen mdde — 
hvorpa vi — som det gik an at forbedre de 
laverestillede klassers kar — 
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Stemmer 

(ifaer blandt arbejderne.) 

Vi vil ingen socialisme ha. — Det forstar 
ikke du dig pd. — Bliv pa vaerkstedet Deres, 
De far! 

En student. 

Jeg skulde havt st0vlerne mine alt igar jeg, 
Jensen. 

DiRIGENTEN. 

A regningen er stor nok for! 

En kj^rring. 

Nu har ikke manden min gjort noget pa 
otte dager — bare for disse socialistgrejerne. 

En af socialisterne. 
Bare ikke bry dig kjaerring. 

A. Str0m. 
Der kan De se. 

P. Str0m. 
Bare opvigleri! 

Tantk Ulrikkb paermer sig talerstolen. 
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En stemme. 
Nu skal tante paa praekestolen. 

Latter. Studenterne Str-om farer ilsomt om mellem maengden og taler 
sagte med folk. 

Fredriksen. 

Det blir nok vanskelig at komme tilorde, 
fr0ken — det er sd mange dannede mennesker 
her — akademiske borgere og slige. 

Tante Ulrikke. 
Pa mig h0rer de nok! 

Hun g&r op pa talerstolen. Maengden begynder at klappe voldsomt 
i hsenderne. 

Tante Ulrikke 

(stikker hodet fremover, ser ferst forbauset omkiing pa maengden ; derpi 
stolt og stralende af glaedc, halvhejt til Fredriksen). 

De bar respekt for en kvinde, som ikke er 
raed. (hejt.) Jeg takker. Jeg takker. Jeg skal 
S0ge at gJ0re mig Deres applaus vaerdig. — Idag 
havde jeg taenkt at gJ0re Deni opmaerksom pa, 
hvorledes et nyf0dt bam modtages forskjelligt 
i rige og fattige familjer. (Voidsom appiaus). Ja, det 
er ogsaa vaerdt at laegge maerketil. Se bare pa, 
hvorledes forberedelserne ere forskjellige. (Appiaws) 

Fin herre. 

Er forberedelserne til en fadsel forskjellige 
hos rige og fattige, det vidste ]^% ikke. (Latter.) 
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Tante Ulrikke. 

I den rige familje (Applaus. Hun fofSeger gjema- 

gende at tale, men hvcrgang applaus). 

Helkne kommer ilsomt; gar urolig fiem og tilbage i baggrunden; 
hun har sler foran ansigtet. 

Tante Ulrikke. 
GJ0r dere nar af mig? — Hvorfor gJ0r dere 

nar af mig? .(Latter. Applaus). 

Ct par af socialisterne gj«r sig faerdig til at slas og gILr (rem mod 
studenterne. 

Fredriksen 

(cfter dem.) 

Ikke sligt. H0rer De. Vi ma tale det i 
begyndelsen. 

Socialisterne tilbage til talerstolen. 

Tante Ulrikke. 

Tror dere, jeg gJ0r det for min skyld. 
Applaus.) Fy det er stygt, det er lumpent. (Applaus.) 

En student. 

Hyp, hyp. Fram med ridepisken da, bla 
str0mpede Athene! 

Tante Ulrikke. 
Ja de fortjente lidt af den pa — 

Studenten. 
Pa hvad? 
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En anden student. 

Er vi kommet til enden alt nu? Sa er De 
vel faerdig da, glaukopis Athene? (Latter.) 

Tante Ulrikke. 

Far jeg loV at tale ? (slar haendeme sammen.) Gud 

hvor fejgt! 

Voldsom appIauB. FrEDRiKSEN taler til hende og ftr hende ned af 
talerstolen. 

ISTE REFERENT 
(skrivende). 

A dette med sauce p&! 

2DEN REFERENT 
(skrivende ) 

Jeg anretter det rat. Det er saftigt nok i 
sig selv. (Til 3die referent ) Det er sku fine folk, De 
har pa Deres parti. 

3 DIE REFERENT 
(skrivende ; fornaermet). 

Hun kan aldeles ikke regnes til det libe- 
rale parti. 

EjviND kommer ind fra baggrunden; ser sig omkring. HBLK^iK, der. 
ser ham, stiller sig, sa hun ikke kan sees. 

Tante Ulrikke 

(efter at have talt ivrigt med fredriksen, farer hun op pa talerstolen). 

Nej, jeg vil tale. Det skal frem — 
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A. Str0m 

(til den ene fulde mdnd.) 

Nu kan De gJ0re det. 

Den fulde mand, som er kommet ud fra sjappen med et aeg i han- 
den, kas'ter det lige i ansigtet pa Xante Ulrikke. Latter. Applaus. 
Skrig. En Konstabel arrestercr den fulde raand. 

Tante Ulrikke 

(rasende, slar i stolen.) 

Elendige pak! Stympere! (stiiie). ^Det er 

^tyS^> Stygt. (gar ned af talerstolen, sastter sig med ansigtet i 
hxnderne pk et af trinene.) 

Helene 

(farer frem til Ejvind, som er kommet frem i forgrunden.) 

Nu kan De tale, Ejvind — tak fordi De 
kom — forsvar hende, forsvaf hende. 

Ejvind. 

Er De der? Jeg har ledt efter Dem. Kom 
Helene, vi gar herfra. Her er uhyggeligt tor 
Dem. 

Helene. 
Var det derfor De kom, Ejvind — og jeg 

som troede — (stiUer sig op ved siden'af talerstolen.) 

Ejvind. 

De m& ikke. — Jeg skal tale, jeg skal for- 
svare — bare ikke De. 
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Helene. 
Jeg tror Dem ikke, og aldrig tror jeg Dem. 

(slar Tante Ulrikke pa skuldren.) Frislc Iliod tantC. 

Tante Ulrikke. 
Du her Helene. Du kom dog. 

Helene 

(med hdj r^^st). 

Ved I, — I — som — 

EjviND Og Tante Ulrikke 

(samtidig^. 

Helene ! 

Helene. 
I — I som behandler Eders velgJ0rere, I 

som I som er Slig — (stemmen knaeicker, hun blir raed 

lyden af sin egen stemme.) 

Fredriksen. 
Op pa talerstolen! 

Helene. 

Nej jeg kan godt sta her — forresten var 
det ikke noget videre — 

Fredriksen. 

Nej, op I i&r hende op pa talerstolen; for sig selv). Ingen 

chance maa forspildes! 
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Tante Ulrikke 

(skriger ud). 

Pas dig Helene! Ikke staa paa den taler- 
stolen ! 

AUe tranger sig om talers'tolen. Det er stille. 

En STEMME 
(naesten hviskende). 

Froken Blom! 

En ANDEN STEMME. . 

Datter til professor Blom. 

2den REFERENT. 

Imorgen trykkes dobbelt oplag. 

En TREDJE STEMME. 

En fin Dame I 

Helene 

(fra talerstolen). 

Ja jeg kan ikke tale, — det var ikke me- 
ningen sa. Men jeg synes, det er sa hardt, — 
I skulde bare vide hvor god og snil hun er, 
hvor hun bar arbejdet og strsevet og havt det 
ondt bare for at hjaelpe andre — — alt det 
hun har tjent, alt det hun har ejet, bar hun gi- 
vet bort. Hun vilde jo bare vaere med og for- 
klare hvorledes man skulde hjaelpe dem, som 
har det ondt. Er det da ikke mange, som har 
det ondt, mange af Eder som er her ogsaa? 
Tante — den dame, som talte — tante Ulrikke, 

Heiberg: Tante Ulrikke. 6 
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som I selv kalder hende, hun vil jo bare at I 
skulde slutte jer sammen for at fa det bedre; 

— ja jeg kan ikke udtrykke det, — det er sa 
vanskeligt for mig at sta her og tale, nar alle 
mennesker ser pa mig; — men er ikke det rig- 
tigt, er ikke det vakkert af hende, (inderiigt) kan 
dere ikke forsta det da? Og hvor mange, mange 
er det ikke, som ikke gJ0r noget for — for — 
fattigfolk. A, dere skulde kjende hende. Og 
da er det virkelig stygt at behandle hende slig. 
Og sa ondt hun har havt det. Og det kanske 
allermest, hvor man mindst skulde vente det, 

i sin egen familje (Tante Ulrikke hvisker tU hende og 

griber hendes hand, som hun beholder.) Hun siger, at jeg 

ikke skal tale om det. Men jo, jeg vil tale, det 
skal siges, for at I skal fa vide, hvorledes hun 
er som I gJ0r slig nar af. Hendes egen naer- 
meste familje vil ikke vaere ved hende, de gJ0r 
nar af hende, haner og piner hende. 

EjVIND. 

Helene — fr0ken Helene! Taenk pa hvad 
De siger. 

Helene 

(h^jt). 

Hys! — Hun er ikke raed, hun tror pa sin 
sag, og hun saetter livet ind for den, om det 
gjselder, (mod ejyind) Det er en, — en, .som — 
som jeg kjender, som sagde til mig, at hver tid 
har sin hovedtanke, som er sa staerk, at de an- 



83 



dre blir bare bitanker, som, er saa levende, at 
den suger blodet fra alle de andre, og verden 
gSrikke fremover, f0r den er l0st. Og vor tids 
hovedtanke, sagde ban, er at gjore menne- 
sker, fri mennesker ud af alle dem, hvis 
nakke er b0Jet mod jorden af suit og elen- 
dighed og rahed — j^g busker si godt, da 
ban forklarte mig det — og den tanke er det, 
som .styrer taenkerne og begejstrer digteme, for 
bare de, som arbejder for denne tanke, bare de 
bvis inderste sjael dirrer af hab om at fa den 
lost, bare de lever tidens, vor tids liv. (holder sig 

for ©jnene) Sa Var det ban sagde (voldsomt mod Ejvind) 

Det er tidens pulsslag, det er det som kraeves 
i tidens digtning, og ikke — ikke — (truer mod ejvind). 

Tante Ulrikke 

(rejser sig halvt). 

Helene, Helene! 

Helene 

(traekker Tanten lidt frem foran talerstolen). 

Ja, bun arbeider for denne tanke, bun tror 

pa den, bun er i slaegt med tidens stormaend 

— ja bun, bun, og ikke vi andre kloge fornuf- 
tige mennesker, som bare snakker og snakker og 
ikke gj0r noget (sUpper tante ulrikkes haand). Eller er det 
s&, at vi almindelige mennesker ikke bar noget 
med de store at gJ0re — er det sa, som jeg bar 
laest i en bog, at Sndens belte berhjemme og 

6* 
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ude i hele verden bare er som en flok trailer i 
susende flugt hen over vore hoder, og at de 
enkelte, almindelige som ser dem og kan tyde 
deres flugt, at de bare fdr et slag af vingeme 
over 0jnene, sd de blir forfjarasede , som — 
det gar med enkelte. A nej, nej , lad det ikke 
vaere saledes. — Lad det ikke vaere saledes. — 
Ja det var ikke noget andet. 

Hblbnic gkr ned af talerstolen. Tantb Ulrikke omfavner hende. 
Frbdriksen trykker hendes hand. SoCialistbrne roper hurra og om- 
ringer hende. £n stbmme: »Lad os bsere hende pa guldstoll* Hun af- 
vaerger det. Forevrigt almindelig bevaegelse, men temmelig roligt. 

EjVIND. 

Jeg beundrer Dem Helene. F4r jeg lov at 

f0lge (rakker hinden ud). 

Tante Ulrikke. 
Ja kom. 

Helene. 

(skarpt). 

Nej ! — Kom tante. Jeg gaar hjem til dig og 
blir hos dig bestandig. Kom lad os skynde os. 

Tante Ulrikke 

(begeistret). 

Ja vi to — vi tre. (piudseiig) Nej, det gar ikke 
an, Helene. Du skal ga hjem til dine for- 
aeldre. Du skal gaa hjem. 

Helene. 
Kom tante! Skynd dig. Jeg gar til dig.. 

(Tar tantens arm. De gar.) 
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Fredriksen. 
God aften, Stabel! 

EjVIND. 

Godaften. 

Fredriksen. 
Er ikke De liberal? 

EjVIND, 

Jo, ved De ikke det — hvad mener De — 

Fredriksen. 
A det var bare sd'n et sporsmal. 

Ejyind g&r. 

Den ene fulde mand 

(p& talerstolen). 

JErede forsamling — ma det vaere mig til- 
ladt — 

Pa nogle vil rive ham ned, vselter talerstolen. En konstabhl f&rer 
den fulde mand vaek. Skrig og spektakel. 

P. Str0m 

(til studenterne). 

Vi gar til samfundet. 

A. Str0m. 
Jeg ma op til onkel Strom forst; ban sidder 
og venter. Farvel sd laenge! (g^r). 

Studkntkrnb gar syngende*. »^'ung om studentens lyckliga dar.« 
Refbrbntbsnb ordner sine papirer. 
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Fredriksen 

(halvt for sig selv). 

Ja, ja, det var det forste m0det! 

SoCiALiSTBRNB tar talerstolcn, baerer den mellem sig og g^r. 
En MAND taender gaslygten. Det er blit skumring. Man ser byen 
oplyst i baggrunden. Lys i braendevinssjappen. 



FJERDE AKT. 

Samme dekoration som i iste og 2den akt. 
Om^ aftnen samme dag som de to foreglende akter. 
Blom ghr op og ned pS. gulvet. Fruen sidder ved sybordet. 

Blom. 
Nej, nu ma avisen da ved gud vaere kom- 
met. Klokken er strax 9. Imorgen klager jeg 
i expeditionen; det er da ogsa for gait. 

PiGEN 

(ind fra spisestuen). 

Vaer sa god, theen er inde. 

Fruen. 
Er froknen hjemme? 

PiGEN. 

Nej, hun er ikke kommet endnu. 

Blom. 1 

Sa kan vi vente salaenge. Ga ud og se 
efter avisen. 

PiGEN g&r og kommer lidt efter tilbage med avisen, hvorpa hun gAr. 
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Blom. 

Tak ! (saetter sig og laser). Statsftd Lics sygdom. 
Vi har at meddele vore Isesere, at ifolge de 
sidste telegrammer har statsrad Lies sygdom 
desvaerre taget en meget alvorlig vending, som 
lader befrygte det vaerste. — Stabel sendte bud 
op i avisen i formiddag. — Socialistm0det. 
M0det der afholdtes pa et sted med det vel- 
klingende navn Tyveholmen havde kun samlet 
fa, for st0rste parten aldeles ukjendte folk^ Det 
abnedes af en student Fredriksen, der pa grund 
af sit forsultne og magre udseende og sin ikke 
meget modeme klaededragt fuldstaendig svarer 
til den forestilling, man saedvanligvis forbinder 
med navnet socialist. I sit f0rste foredrag tord- 
nede ban l0s pS det uretfaerdige samfund og 
kom med nogle ligesa l0se som trivielle be- 
maerkninger om kapital, arbejde, produktion med 
flere lignende blomster fra den socialistiske 
vinterhave. En fra arbejdersamfundet noksom 
bekjendt skrdler, skomager Jensen valgtes til 
dirigent. Vor referent matte snart forlade m0det 
og vi skal derfor til slutning" kun bemaerke, at 
det pa m0det bed sig, at blandt andre vilde 
ogsa den bekjendte fr0ken Ulrikke Olafsen op- 
traede. Vore laesere vil erindre fr0knen fra 
andre lignende lejligheder sarat fra den med 
aegte studenterhumor skrevne farce, som om- 
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handler hende. Vi skal imorgen bringe et ud- 
f0rligere referat. 

Lidet ophold. - 

Fruen. 
Gid Helene kom snart. 

Blom. 
Er du sulten, kan vi gjerne ga ind og spise. 

Fruen. 
Nej — slet ikke. 

Advokat Strom hurtig ind med ydertej, som han uqgler den felgende 
replik laegger pa en stol i baggrunden. 

StR0M. 

Det er da en fatal geschichte. Hvad vil 
du gJ0re, for nu ma der gJ0res noget. Gamle 
Stabel var rasende, da jeg talte med ham for 
en stund siden. Han var pa vejen til stats- 
ministeren. Men sint var han; departements- 
blodet kogte, det lugtede lang vej. Blom, hvor- 
for gjorde du ikke som jeg sagde; hvorfor 
spaerrede du hende ikke inde, sa havde du und- 
gaet at have hovedtaleren pa det f0rste norske 
socialistm0de i din nsermeste familje. 

Blom. 
Har hun prostitueret sig sa skraekkeligt? 

Str0m. 
Na — du tar det med ro. 



Det er Helene. 

Helene! hvad? 
Vidste du ikke? 



90 
Frxjen 

(til Blom). 

Blom. 

(rejser sig). 

Str0m. 
Blom. 



Hvad siger du — har Helene? A det er 
skam, skam. Hvad er det dog der gar for sig, 
Kristine? — Og netop nu, da hun vidste, at en 
sa vigtig sag stod pd spil for mig — horer du 
Kristine ? (mod Strom) Men Stabel indestod jo for 
Ejvind, og Ejvind lovte sa sikkert — 

Str0M. 
Ejvind I en slig candidatus philosophiae 1 
Men at du ikke vidste det. Det vidste jeg ikke. 
Jeg vidste ikke, at ikke du vidste det. Og det 
netop nu, da vi havde de bedste — det vil da 
sige de vaerste efterretninger fra Carlsbad. Lie 
ligger pa sit yderste — pd sit alleryderste; — 
og fru Lie er nedkommet for tidligt. D0df0dt ! — 
Og sd sligt et m0de! fuldstaendignibilistisk! De 
foreslog at braende universitetsbibliotheket. 

Blom. 
Hold op, h0rer du, jeg vil ikke h0re mere. 
Gud i himlen, hvilken skam — hvad er det dog 
der gir for sig om dagen.? 
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Fruen 

(hviskende). 

Og Ulrikke? 

Str0m. 

Deres soster — na! Vi er jo vant til lidt 
af hvert fra den kant, fnie. Men gud fordomme 
mig, dette er dog det vaerste, at hun har rodet 
Helene op mellem disse fuldstaendig katilinariske 
existenser. Fuldstaendigt fiaskom0de forovrigt ! 
P0belm0de med skrig og leven og radne aeg. 
Politiet mStte tilsidst — 

Blom og Fruen 

(samtidigt). 

Politiet? 

Strom. 

Nej, vaer bare rolig, — Deres datter blev 
ikke arresteret, sa vidt gik det da ikke. Men 
hele byen taler om det allerede. 

Tante Ulrikke farende ind. 

Tante Ulrikke. 
I ser en slagen kvinde for jer. Jeg straekker 
vaben og udleverer byttet. 

Str0m. 
Er det bytte eller vaben — den ridepisken 

og de brillerne ? (peger pa sin pande og ryster pi hodet). 

Tante Ulrikke 

(nikker rolig). 

Ja, jeg blir det, hvis jeg skal holde pa Isenger. 



Fruen. 
Hvor er Helene? 

Blom 

(rejser sig). 

Ja, hvor er Helene? 

Tante Ulrikke. 

Det er hende, jeg kommer fra. Jeg har 
l0bet i forvejen alt det, jeg kunde. Hun kom- 
mer her om en liden stund for at sige, at hun 
ikke vil bo herhjemme men flytte til mig. Hun 
kommer for at hente sit t0J. Fd hende fra det 
— b6 hende opgi sit forsaet, sd skal jeg al- 
dfig optraede offentlig mere, aldrig: mere gjore 
familjen skam; — jeg skal leve stille og rolig 
som en opdaget skandale. 

Blom. 

Men at det er min datter — min datter. 
Det er en forfaerdelig tid — der er gift og pest 
i luften. Men jeg har stor skyld paa mig, jeg 
ogsS. Stor skyld. Jeg har agtet alt for lidet 
pd tiden, og troet, at det var nok, at hun voxede 
op her i sit hjem mellem mennesker, som holdt 
af hende og vilde hende det vel — bare godt 
og vel. Kom Kristine, vi skal slutte os taet 
sammen og ikke bry os det gran om hvad folk 
vil sige, men ta rigtig venlig mod Helene. 

(raekker frem handen). 
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Tante Ulrikke. 
Tak begge to. Sa gar jeg, og sig endelig 
ikke til hende, at jeg har vaeret her. 

StatsrAden ind. 

StatsrIden 

(til Tante Ulrikke). 

Er De her? De generer Dem samaen ikke. 
— Og efter hvad der er passert, Blom, tilstar 
jeg, at jeg heller ikke af dig havde ventet at 
traeffe hende her, medmindre da statsministeren 
muligvis skulde have ret — 

Blom. 
Statsministeren } 

StatsrIden. 
Ja jeg kommer i dette 0Jeblik fra hs. exc. 
Som Strom vil have fortalt dig, drages Lie med 
d^den. (tu Fruen). De har h0rt om hans stakkels 

kone, frue. 

Blom. 

Og statsministeren? 

StatsrIden. 
Han sagde, at det vilde interessere ham 
overmade at h0re, at p& nseste socialistmode 
havde professor Blom og fru Blom optradt sam- 
men med datter og svigerinde. 

Str0m. 
Det er gud dode mig grovt. 
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Blom. 
Jeg forstar ikke din sp0g. 

StatsrIden. 
Sp0g! "Det er aldeles ikke sp0g. Det er 
mit eller rettere, det var hans excellenses ram- 
meste^ alvor. Ja, det var ikke langt fra, at han 
betragtede ogsa mig som prostitueret, pa grund 
af min overdrevne iver for din sag. Han var 
fuldstaendig oprort. 

Str0m. 
Bare han ikke blir alvorlig syg, 

StatsrIden. 
Han sagde udtrykkelig, at i en tid som vor 
kan man intet vide — 

Str0m. 
Meget traeffende. 

StatsrIden 

(vender ryggen til Str-om). 

Og det var derfor uomgjaengeligt n0dven- 
digt, at du ved et eller andet afgj0rende skridt, 
ved en offentlig erklaering eller hvadsomhelst 
gav almenheden tilkjende, at du ikke alene mis- 
billigede og beklagede, men ogsa ford0mte den 
skandale, som har fundet sted i din familje, — 
at du, som hs. exc. udtrykte sig, med andre 
ord, viste du var en mand og at du vidste, hvor 
en mand skal sta i vor tid. 
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Blom. 
Ulrikke har lovt — 

Tante Ulrikke. 
Jeg skal aldrig optrsede mere. Jeg skal 
forsvinde. 

StatsrIden. 
Det er temmelig ligegyldigt, hvad De gjor. 
Det er ligeoverfor Helene, du ma optraede. 

Blom. 
Hvad mener du? 

StatsrAden. . 
Du har hort ministerens ord? 

Fruen. 
De mener da ikke, at Blom skal afgive en 
offendig erklaering — mod Helene, sin egen 
datter. 

Str0M. 
Hun kommer her om et 0Jeblik for at hente 
sit t0j. 

StatsrIden. 
Hvad.? For at hente sit t0J! Blom, du har 
altsd af dig selv forstaaet — 

Str0m. 
Tvaertimod. Vi har belavet os pa stor 
forsoningsfest. Blom og fruen var allerede faldt i 
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hverandres arme, jeg skulde lige til at omfavne 
tante Ulrikke — og du kommer som du var 
kaldet, for vi venter bare pa Helene for at be 
hende tilgive os, at vi ikke bar vaeret pa 
m0det. 

StatsrIden. 
Jeg forstar ikke. Er det sp0g eller alvor, 

— bar Blom forbudt eller bar du ikke forbudt 
bende dit bus? 

Tante Ulrikke. 
Det er Helene selv som bar besluttet, at 
bun vil bli bos mig eg ikke komme bjem. Kom 
ikke og laeg Dem i vejen — for guds skyld gJ0r 
det ikke. Lad bende ikke bli bos mig — jeg 
bar det sd ubyggelig og uordentlig. Lad bende 
fa bli berbjemme, bvor bun bar bygge og fred 

— h0rer De Stabel. 

Fruen. 
Og Deres S0n.?* 

Blom. 
Ja Ejvind.? 

StatsrIden. 
Han er al deles umulig. Upalideligbeden 
selv, — men nu skal ban ind i departementet. 

Tante Ulrikke 

(med ufrivilligt udrop). 

Ja, Ejvind er en sjofelist! 
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StatsrAden. 

Hvad? 

Tante Ulrikke. 

Ja frygtelig sjofel. Helena har fortalt mig 
alt — men jeg har lovt ikke at sige noget. 
Men lean dere da ikke forsta, at jeg som ikke 
har maerket noget, som har troet, at han var 
en bra kar, har stolt pa ham som pd mig selv 
— at jeg kan ikke ha Helene hos mig, kan 
dere ikke forsta det? — (stiiie, smcrteiigt) jeg bringer 

Ulykke hvor jeg kommer. (satter slg i baggrundcn). 

StatsrIden. 
Din datter er aldrig blit omtalt saledes i 
mit hus. Men Blom, la os saette de personlige 
f0lelser til side. Vi far handle med kjendsgjer- 
ninger, og du skulde vaere taknemlig mod for- 
synet, fordi alting f0Jer sig sd inderlig vel for 
dig. — Helene har altsa besluttet at flytte 
hjemmefra og opholde sig hos din svigerinde — 
fa hende ikke fra det. 

Fruen. 
Christian, la os ta venligt mod hende, nar 
hun kommer. 

StatsrIden. 
Bli ikke vred frue, fordi jeg blander mig i 
sagen. Jeg forstdr Dem sa godt frue. Men be- 
taenk Dem, betaenk Dem, f0r De tar parti. 

Heiberg: Tante Ulrikke. 7 
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Resultatet lean blive, at De forhindrer Deres 
mand i et af de vigtigste skridt i bans liv. > Be- 
taenk Dem to gange, frue. 

Fruem saetter sig. 

Fruen 

(mod Blom). 

Man vil tro, at Helene bar mattet flytte 
hjemmefra pa grund af skandalen; Helene selv 
ved, at det er bun og ikke du, som bar be- 
sluttet det. Du bandJer som en mand og som 
en far. Du bar tat et afgjorende skridt og 
du blir statsrad, hvorved dbnes dig rig anledning 
til nyttige reformer — 

Str0m. 
Gavnlige foranstaltninger, en anden orden i 
administrationen , samarbejde mellem statsmag- 
terne, — som det beder i oppositionspressen. 

StatsrAden. 
Og det siger jeg dig, Blom. Jeg synes, 
det er harde vilkar, du byder mig, for det ser 
jo ud, som du for alvor betaenker dig pa enten 
du skal f0lge mit eller den dames r&d. (pcger bag: 
over pa tantk Ulrikke). Det er d(3g Udt pinligt for mig. 
Er det ikke bun som er skyld i det bele.?* Hun 
bar revet Helene ud af sit gode lune bjem, bun — 

Blom 

(usikkert). 

Du bar et stort ansvar pa dig, Ulrikke. 
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Statsraden. 
Hun har bragt splid og tvist herind. Hun 
er det, som pany, nu da sagen kunde ordnes 
pa den bedste made, holder pa at forpurre det 
hele ved sine narrerier og sit overspaendte vaesen. 
Er det rimelighedi, at hun skal vaere til hinder 
for, at du kan traede ind i kongens rad. Dette 
er ikke humanitet laenger, det er godfjottethed — 
Er vi voxne maind? — EUer du synes kanske 
jeg gJ0r hende uret? 

Blom. 
Nej, ved gud. Hun har vaeret og er til 
skandale for familjen. Altid, altid. Jeg kan 
ikke la mig lede i mine skridt af et gait 
menneske. 

Fruen. 
Christian — hun er min s0ster. 

Blom. 
Ja, og datter af din far, ja, som kunde takke 
sin gud, at han ikke kom pd tugthuset for sine 
skriverier mod alt, hvad der er helligt i dette 
land. Hun har det fra barn. Darlig rase. 

Fruen 

(mod ham; halvhejt). 

Det var dog til dig, jeg lytted, og ikke 
til rasen, ikke til far, dengang jeg gifted mig 
med dig. 
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Blom. 
Hvad er det Kristine — - hvad mener du? 

Fruen 

(laegj^er handen pa bans skulder). 

A ingenting — men far holdt sa meget af 
hende. 

Hblenb ind. 

Helene. 
Godaften. — Du her tante ? I ved altsa. — 
Jeg gar ind pa mit vairelse for at hente noget 
t0J, mor. Vent pa mig salainge tante. (gar ud 

spisestuderen. Fruen gar lidt efter). 

Tante Ulrikke 

(frera; ivrig). 

Spar hende. Kunde dere ikke se pa hende: 
Hun gir sig ikke, aldrig i evighed. Du kommer 
til at angre det bitterlig, bitterlig — og du holder 
jo af hende. Forstar du da ikke , hun blir som 
jeg. Som jeg I Hvor hun gar pa gaden, vil de 
pege og fnise og vende sig. Ikke fiender men 
ynkere. Ikke hanlatter, men medlidenhedssmil 
— lige op i ansigtet. A hun kommer til at 
sta sa alene, sa ensomt alene. B^ hende bli, 
eller hun kommer aldrig hjem igjen. 

Blom. 
Aldrig -.? 

StatsrAden. 
Blom! — Jeg gar min vej, hvis din svigerinde - 
en eneste gang til fdr lov at blande sig i denne sag. 
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Tante Ulrikke 

(stille). 

A *nej , det kan vel kanske ikke nytte. (gir 

frem og tilbage i baggrunden). 

Statsraden. 
Herregud, kan du da ikke indse, at en slig 
sag varer da ikke evig. Om et par maaneder 
er jo det hele glemt, og da kan vi jo se, hvor- 
ledes sagen kan arrangeres. 

Strom. 

Og er du forst blit minister sa er der 
ingen jordisk magt, som kan rokke dig (tn statsri- 
den) Ikke sandt? At komme ind i det norske 
statsrad er ikke sa vanskeligt, men ud kommer 
man ikke for man bliver forfremmet endnu hojere 

op. (pcger mod himlen). 

Blom. 

Ja men jeg kan da umulig foresla Helene 
dette^ — det er jo at spille komedie. 

Strom. 
Ufl 

EjYiND ind. 

Strom 

(til Ejvind). 

De vover da noget, De. De har min ag- 
telse — forsavidt. Spekulationen var dristig 
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lagt. Kun skade, at endossenterne trak sig til- 
fa age i sidste 0jeblik. 

EjVIND 

(hidsig). 

Hr. advokat, jeg — jeg vilde 0nske — gid 
jeg kunde betale Dem de penge tilbage. 

Str0m 

(rolig). 

Ja gid De kunde. Med renter og omkost- 
ninger. 

EjVIND. 

Godaften Ulrikke. Jeg kommer fra dig. Jeg . 
vilde h0re, hvorledes det stod tilmedfrokenHelene. 

Tante Ulrikke. 
A hold — jeg ved det altsammen, Helene 
har fortalt det. Du skulde se at komme ind i 
statsradet, du ogsa; der passer du sammen med 
din far og den dotten, som jager sin datter for 
at bli det. 

Blom. 
Ulrikke, det er for gait. 

StatsrAden. 
Det er en fornaermelse mod dine gjaester at 
tale sligt. 

Str0m. 
Sla hende ud af vinduet. 
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StatsrAden. 
Kom •Str0m, vi gar. 

Blom. 

Ga med dig Ulrikke. Jeg taler det ikke. 
Du fornaermer mig i mit eget hus — og mine 
gjaester. 

Tante Ulrikke 

(rolig). 

A nej, det kan vel ikke nytte at tigge laen- 
ger. Det kan vel ogsa vaere det samme. Vi 
skal ga sammen, og dere skal h0re fra os — 
vaer sikker pa det. For hun har h0rt krigs- 
trompeten og bag den messingbasunen. 

Str0m. 
Hvad for en messingmusik ! 

Blom, StatsrAden, Ejvind. 
Hvad — hvad er — } 

Tante Ulrikke. 
Og man glemmer ikke den 1yd. Om man 
sa bare en eneste gang har lagt 0ret til jorden 
og h0rt den dumpe 1yd af millionernes marsch 
og fanernes knitrende slag i luften. I spidsen 
gar genierne — og sa et uendeligt tog af fat- 
tige og ulykkelige. Retfaerdighed, roper f0rerne. 
Retfaerdighed, retfaerdighed toner det som sang 
over hele haeren — og de far, de tcur retfaer- 
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dighed. Kan man h0re slig sang, naar man lyt- 
ter, da lar man dem gjerne le, da star man 
gjerne pa sin forpost og fryser, da er man gjerne 
gal og rar og halvtomset og lar de andre vaere 
kloge; — jeg har h0rt slig sang, og hun har 
h0rt, og vi smiler af de kloge, vi ynker dem. 
Ynkvaerdige gamlinger. 

Fruen ind hurtigt. 

Fruen. 
Nu kommer hun Blom. 

Blom. 
Talte du med hende? 

Fruen. 
Nej, jeg var raed, hun ikke vilde lukke op, 
sa jeg banked ikke pa. Der er hun (inderiigt). 
Blom, Blom, det er Helene. 

Hblbnb ind med en liden vadsaek. 

Helene. 

Sa kan jeg fa hentet resten imorgen. Far- 
vel mor. (trykkcr hendes h&nd). Farvel far. — Tante har 
boet sa alene nu i mange ar — og nu vil jeg 
se at gJ0re det lidt godt og hyggeligt for hende, 
— og vi passer sa godt sammen. Vi har si 
mange ting, vi kan tale om, og kanske ogsa 
fi arbejdet noget for. — Farvel far (raekkcr handcn 
ud) Farvel mor. Kom sa, tante. 



IPS 
Tante Ulrikkj: 

(frem). 



Tal mand! 



Statsraden. 



Ikke et ord! 



BlomI 



Kom sa tante 1 



Fruen. 



Helene. 



Tante Ulrikke 

(laeggcr handcn pa Bloms skulder; med helt forandret stcmmc). 

Her nu Christian. Lad os nu vaere fornuf- 
tige. Indbild dig, at jeg er som andre menne- 
sker, jeg ogsa; for det er jeg da igrunden. Jeg 
har da ikke altid vaeret sa rar. Har jeg vel, 
Christian. Har jeg vel, advokat? 

Str0m. 
A- al 

Tante Ulrikke 

(sI4r spegende ud med h&nden). 

De er slem, er De. Nej, la os nu vaere 
fornuftige. Vi er jo alle sa glad i hende og vil 
hende det bare vel ; ikke sandt, Christian, ikke 
sandt statsrad? — Og kongen bryr sig ikke 
om hvad hun har gjort; Christian er lige god for 
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det, han. Bare la hende fa bli hjemme her i 
stuen (ser sig om i stuen), her GT hun kjendt og har 
det sa godt. 

Helene. 
Men tante da, hvad er det du ber om? 

Tante Ulrikke. 

Og sa la hende fa rejse til udlandet, eller 
la hende rejse forst og komme her hjem se- 
nere, — (hunig) det kan du gJ0re, sa d0r det 
bort, alt det du ved nok — — til store byer 
og til Schweits og til Italien, — der skal vaere 
sa vakkert, sa vakkert i Italien! Og giv hende 
alt det hun vil ha, kjoler og broscher og alt, hun 
er jo sa ung og vakker og ung. 

Helene. 

Tante, hvad er det du gjdr. Tigger du for 
mig? Synes dujeghar gjort noget gait da tante - 

(saetter sig og laegger hodet i sine haender pa bordet.) 

Tante Ulrikke. 

H0r ikke pa hende. Hun er ophidset nu. 
Det er sa meget, som har gat hende imod 
idag. Men hun er sa god og snil og sa ung — 
Det var en anden sag med mig. Jeg var styg, 
jeg. Der var ingen som gjorde kur til mig, som 
det heder. Kur til mig! Ja er det ikke komisk, 
advokat? (Strom nikker) ha ha — og sa blev jeg 
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aergerlig og misundelig og begyndte at taenke 

— jeg syntes det var sa uretfaerdigt og syntes, 
at de stygge kvinders tid ogsa skulde komme, 

— men verden er nu engang sa — ^- og jeg 
selv skal rejse paa landet. (ler) Jeg har jo igrun- 
den fortjent at sendes pa landet — til en praest, 

ha ha. (tar Blom under armen). 

StR0M. 

Ja eller til en doktor. 

StatsrIden. 
Der er noget i, hvad froken Ulrikke siger. 
Helene vilde vist ha godt af en tur til udlandet. 

Blom. 
Jal Du har ret, Ulrikke. 

Tante Ulrikke. 
Ja ja! 

Helene. 
Jeg har ikke godt af nogen tur — jeg vil 
ikke rejse til udlandet. Kom tante, jeg vil jo 
bli hos dig. 

EjVlND. 
(helt frem i forgrunden). 

Bare en kvinde som fr0ken Helene kunde 
svare slig. (stou, afvisende) Det gJ0r mig ondt at 
skulle optraede mod dig, far, og muligvis mod 
Dem, frue, som jeg har sa dyb en agtelse for, 
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og mod dig, Ulrikke, som har sveget Helene. 
Men jeg kan ikke se en kvinde sta alene. For 
jeg er ikke fejg, fr0ken. Forstar I da ikke, at 
det er at fornaerme froken Helene at foresla 
hende at rejse. At indbyde hende til at skamme 
sig. At flygte for folkesnakken. Hun, som bare 
har ladet sit hjerte tale, mens vi andre lar de 
tusen hensyn herske over os. Fr0ken Helene, 
tillad mig her i alle disse menneskers naervae- 
relse at sige Dem, at jeg aerer Dem, beundrer 
Dem, ja, at jeg — 

Helene. 
Ejvind Stabel — og De vover — 

EjVIND. 

Ja jeg vover, trods alt som er haendt, trods 
Deres vrede i dette 0Jeblik — jeg elsker Dem, 
elsker Dem, og uendelig mere nu i Deres stolte 
ensomhed, i Deres forladte stolthed. 

Str0m 

(halvhejt). 

Han er som skabt for en jury. 

Helene. 

Og De vover — . Far, at du tiler! — Tal 

til Deres S0nl — Ved I da ikke — her i Eders 

egen dagligstue, i formiddag, — da ingen var 

hjemme, — hvad han har vovet at byde mig — 

Almindelig bestyrtelse og udrop 
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Jeg har ikke forstaet det helt ior nu, hvor 
lumpent, hvor usigelig lumpent. — Far og mor! 
Han sa, at jeg mange gange sad med ludende 
hode og med haenderne i skjodet — han sS, 
hvor radl0s og uklar og fortvilet jeg ofte var — 
han sa, at jeg var alene midt i mit hjem — 
han sd det, og han naermed sig og han kred- 
sed om mig med alle sine klingendie ord om 
frihed og sandhed og talte til mig i et sprog, 
som han ikke brugte til andre — og sa tilsidst, 
nu idag, troede De, at jeg var moden, at jeg 
kunde plukkes — for jeg var jo ung, jeg var jo 
af kJ0d og blod, som De mumlede mig i 0ret, 

mens De gjorde stemmen dybere (Hge mod 

ham) men ikke netop dengang, ikke netop den- 
gang — (griber efter bordet for at stette sig.) 



Fruen 

(terrer hendes pande). 



Helene ! 



EjVIND 

ftil Blom). 

Tal rolig og mildt til hende. Hun tdler ikke 
andet. 

Tante Ulrikke. 

Ta hende tilbage, Blom og Kristine. Jeg har 

jo ingenting maerket af det, som hun siger om 

Ejvind, — og slig gSr det, nar hun kommer uden- 

for familjen. Behold hende. Jeg skal komme vaek. 



no 

Helene. 
Vent tante. Ta mig med. 

Tante Ulrikke. 
Du far ikke lov. Du skal bli her. 

Helene 

(fortvilet.) 

Men er der da ingen — er alle imod mig? 

Fruen. 
Tal da menneske, og sig, at det ikke er 
din mening, at du vil jage din datter ud pa 
gaden — de ma jo tro, at det er for den elen- 
dige postens skyld. 

Blom 

(vender sig mod Helene). 

Helene. 

StatsrIden. 

Farvel Blom. Jeg gar til hs. exc. statsmi- 
nisteren og melder ham dit afslag. 

Str0m 

(halvhejt). 

Bare et par maneder! 

Blom. 

Ta hende hjem, Ulrikke, bare et par ma- 
neder. Du kan jo leje en hyggelig fin lejlighed. 
Jeg skal bes0rge alt i sa henseende. — Bli hos 
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tante et par maneder, Helene, sa blir alt godt 

— og sa om et par maneder kan alt ordnes, sa 
kan du konnne hjem igjen. — Ja, jeg vil nodig 
foreslaa dig det, — jeg ser at du ikke liker det 

— og det kan sa vaere; — men du forstar ogsa 
sikkert selv, at nar det gjaelder en savigtigpost 

— vigtig for landet; for det er jo ikke bare for 

min skyld (i sinneV Svar mig barn, — trods 

mig ikke lige op i ansigtet. Har du ikke alt 
gjort nok for at spraenge familjen — synes du 
ikke; — og er ikke vi, jeg og mine venner, 
dannede, haederlige, normale mennesker, som rd- 
dede dig kjaerligt og fornuftigt, (forferdeiig sint) mens 
du har ladet dig lede af et menneske som — 
som — ja jeg gider ikke ta det halvgale fruen- 
timmers navn i min mund. 

Helene. 
Kom tante. Vil du ha mig? 

Blom. 
Du vil, Helene — ? 

Helene. 
Far! Sd skulde jeg sidde et par maneder 
pa straf hos dette halvgale fruentimmer, fordi 
jeg har forsvaret hende, eders egen sester, mod 
ra mennesker som hante hende kanske endnu 
vaerre, end det nogensinde er gjort her i huset. 
Er det andet jeg har gjort? (miidt og stiUc). A nej, 
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far, det er vist ikke det, som spraenger fa- 
miljen. 

Tante Ulrikke 

(griber hendes hand). 

Vaer ikke sint pa mig. Jeg er stolt af dig. 
Helene 

(tar moderen om halsen). 

Farvel mor! Hils far! (vinkerpaXANXEULRiKKE og gar). 
Blom 

(der har sat sig med tiaenderne /or ansigtet). 

Helene! 

Tante Ulrikke 

(hen til ham). 

Jeg skal nok stelle bra for hende — gam- 
melen! (tn ejvwd). Du er jo falden efter en em- 
bedsmand, sa jeg burde ha maerket det. (nejcr for 
Strom og statsrAden). I skal snart fa h0re fra mig. 

Strom. 
Ja De vil jo leve som en skandale — der 
er opdaget hos en praest pa landet, — var det 
ikke sa? 

Tante Ulrikke. 
A nej, nu skal det bli skandale af anden 
art, og jeg foler mig sa temmelig staerk, at jeg 
kan ofre denne for at styrke ministeriet. (gir advo- 
KATEN ridepiskcn). Det kan traenges (pcger pa Blom). Han 
der skal ikke hjaelpe stort. Adj0 Kristine (gar). 
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Strom g'lr statsrAdbn ridepisken. StatsrAdbn ser pa den og vil g- 
den tilbage. Strom tar ikke imod den« 

Fruen. 
Vaer ikke sa bedr0vet, Blom; for rasen er 
god, skal jeg sige dig. Godnat I (ind i spiscstucn.) 

Strom 

(til Ejvind). 

Nar De nu gar ind i departementet — 

Ejvind. 
Jeg opgir ikke en toddel af mine anskuel- 
ser for det. Ikke en t0ddel; h0rer du det, far! 

Str0m. 
Nej, nej-nej. Det var slet ikke det jeg 
vilde tale om. Sa serDe indom pa kontoret til 
mig imorgen formiddag. 

Ejvind. 
Det er virkelig altfor snilt af Dem — 

Str0m. 
For nar De nu gar ind i departementet, sa 
kan De jo betale manedlige afdrag. Foruden 
renter og omkostninger. Det vilde jeg gjerne 
ha et bevis for. Klokken i imorgen for- 
middag I 

Ejvind. 
Klokken i. Det skal vaere mig en — prae- 

Heibcrg: Tautc Ulrikkc. 8 
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cis Klokken i. (tar sit ur op.) Jeg ser, det er 
endnu ikke lukket henne pa kafeen. God- 
aften. 

SlR0M. 

Bedre lykke en anden gang, forhabnings- 
fulde unge mand. Godaften. Vaer ikke for streng 
mod mig i romanen. Det blir vist en morsom 
bog. Jeg glaeder mig meget. Godaften. God- 
aften. (felgcr ham til deren.) 

Blom 

(farer op). 

Men Lie lever jo endnu — 

Str0m. 
Bare ikke vaer raed. Han er sku sikker. 
Om fjorten dage kan du baere den afdodes ord- 
ner efter bans kiste. Stabel og jeg skal vaere 
marschaller. 

StatsrAdbn star midt fremme pa scenen, med den ene hind ind pa 
brystet; i den anden hand bar ban ridepisken. Blom og Strom star pa 
hver sin side af ham. 

StatsrIden. 
Du bar kjaempet dig gjennem som en mand. 
AUe oplyste, eller som du selv for lidt siden 
sagde, alle dannede, haederlige og normale men- 
nesker star pa din side — det far vaere dig en 
trost i din sorg. Desuden, Blom, om et par ma- 
neder kan den sag ordnes, det siger sig selv. 
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Mine venner! Det gjaelder nu mere end nogen- 
sinde om, atvi med guds hjaelp holder sammen, 
sa at landets dyrebareste interesser kan be- 
vares. 

' Str0m. 
Amen! 
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